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gépészmérnök, 
Budapest, VIII. Üllői ut 18 -ik szám. 

CARRET R. és FIAI gőz-
m o z d o n y a i t , fa-, szén- és szal-
maftttesre, g ő z c s é p l ő i t kettős 
tisztitó szerkezettel, SOmtÓ'gépeit. 

ajánl megvételre 
JÁRGÁNY cséplőit tisztitó 
szerkezettel és anélkül, különféle 

r o s t á i t , t r i e u r ö k e t . 

K O T Z Ó s z a b . h á r o m ba­
r á z d á s v a s e k é i t nagy munkai 
képességgel, szecskavágókat, répa-

vágókat stb. 0(jO;í 

Gazdasszonyi állomást 
óhajtana egy jó házból való fiatal ö z v e g y a s s z o n y , kathohkus,^^ a gaz­
daságban teljes jártassággal bir, egy magános öreg urnal vagy plebano naUag> 
falusi birtokosnál elnyerni, esetleg valamely n»gyobb un haznal m i t ^ a ™ e 

alkalmaztatni. Bővebb tudomás szerezhető: B n d a n , Víz iváros - m e a v ö 
n t e z a . 1 2 . sz. a. P á z i s e k G y u l a urnái. 

medv< 
6035 

Legújabb fíizet!"£38 

BUDAPESTI SZEMLE 

Haris Zeillinger és T^ 
vászon és feliéroemiiek raktára 

a „kék csillaghoz." Budapest váczi ntcza 9. sz. 
Jelen értesítéssel HH^yrabecsült vevőit és a t. ez. közönség szíves tudo­

másá ra hozzák, hogy dúsan feiszereit vászonraktárukat , kész fehérnemiiekkel, 
hölgyek, uruk és gyermekek s z á m á r a a legváhozatosb uj m i n t á k b a n gazdagi-
ták, kiváló gondot fordítva teljes nászkelengyék összeállí tása és felszerelésére. 

Árjegyzéket, 'melyben minden czikk legjutányosbb szabott á m ki vau 
téve, k ívána t ra szívesen és bérmentve küldenek 

a S. Tud. Akadémia Megbízásából 
szerkeszti 

G Y U L A I P Á L 
julius—augusztus. 4 6 - i k sz . Ára fűzve 2 foriut. 

T A R T A L M A : 

I. MIKES K E L E M E N É S NOVELLÁI. — Beöthy Zsolttól. 
I I . AZ OROSZOK ÉS ANGOLOK KÖZTI V E T É L K E D É S KÖZÉF-

ÁZSIÁBAN. — Vámbéry Ármintól. 
I I I . GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN MINT EMBERBARÁT É S HAZAFI. 

Naplói nyomán. (II.) Zichy Antaltól. 
IV. A XVIII-IK SZÁZAD SZELLEMI MOZGALMAIRÓL. — Alexander 

Bernáttól. 
V. VÁLASZTÁSI IZGATÁS ANGOLORSZÁGBAN. — Frei Gyulától. 

VI. A MALOM OSTROMA. Beszély. Zola Emil titán, francziából. Luby 
Gyulától. 

VII . KÖLTEMÉNYEK: Falun. Gyulai Páltól. — Tervek, álmok. Góbi Imrétől. 
VII I . AZ ÍRÓI TULAJDONJOG KÉRDÉSÉHEZ. 

IX. É R T E S Í T Ő : Marezali H . A magyar történet kútfői az Árpádok korá­
ban, Pauler Gyula. — Stein L. Der Wucher und sein Recht. 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelől a 
hazai és külföldi irodalom között. 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatás *-
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül á szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ivnyi tartalommal. 
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

LfZEl J. 
Budapest, Dorottya-utcza 5-ik sz. 

Magyarországban az egyedüli 5979 

drágakő-köszörülése és kókereskedése > 
a hol drágakövek és féldrágakövek legszebben m'mt/iz-
tatnak, egybekötve 
v é s ő - , d o m b o r í t ó - é s m ű n y o m d a i 
i n t é z e t t e l é s p e c s é t b é l y e g - g y á r r a l , 
minden e szakmához tartozó munkák a legjutá-
nyosabb eredeti áron készíttetnek. 

Művezető: S I L B E R M A N H . 
drágákö- I öszöriilu és vésnök . 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközeiteknek 

Az ECKSTEIN-féle 

befőttes hólyagpapiros, 
kiváltképeu alkalmatos a befőttes üvegek bekötözésére, 
az e r e d e t i g y á r i véd j egygye i ellátva, mint már szá­
mos évek óta, ugy az ez évi idényre is a legjutányo-
sabb e r e d e t i g y á r i á r a k mellett kapható 

Franklin-Társulat, 
caagy. irodalmi inté»et és könyvnyomda Budapesten 

Posner Károly Lajos, 
<3&&&x. l t i i* . u t l v . p a p i r o s * é » i r ó e t s ^ l t ö z 

M K i i l l i t ó i i s i l . 5998 p 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 
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mimm RENDELETEK. , 
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G Y Ű J T E M É N Y E . $£ 
B e t ű r e n d e s t a r t a l o m m a l e l l á t v a . rpjt*' 

ü g y v é d e k é s b í r ó s á g o k h a s z n a l a t á r a . 
lS74-ik éti folviim fűivé 49 kr. I lS7ft-ik évi folyam füiv 50 kr. 
lS75-ik évi MJÍIB fám 89 kr. ! 1877-ik évi folyam fűzve 50 kr. 
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A nyári ivadra! 
Fürdőkád, erős horj»»nyb 1, fenék-

mérve 115 cm frt 12. -
Ugyanaz xutaanynyal . . . „ 50 — 
Fe zuhany, csigán huxva , 7 20 
Falzohany „ 8.20 
Zuhany-tál 9. 14. 
Ütöaád 7 .50 - 9 -
Hfltö-edény, 2 üvegre . . frt 1 65 
ugyanaz 4 , . . frt 3 75 
Faeylaltkész.iötjép . . . . frt 10 50 

Ugyanaz 1 á* ég vagy 
czukrászi ak frt 54. 

Jéaverem 12 frttól 50 írtig. 
Franczia formájú öut< zö frt 4 50 — 
Különféle kalitkák frt 1.80 6. 
Ugyanazok asztalkával 6 — 16 frtig. 

Kávéfőző-gépek leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 
3 személvre 
4 
6 
8 

12 . I 
Valamint egyéb kü-

különféle, háztartáshoz szükséges 
saját készitményü tárgyak jótállás 
mellett. Szii.tugy elvállalok födé»e 
ket templomtornyokra és háztetők­
re, tová'.oa vízvezeték- és légszesz-
munkáaat is. Mélv tisztelettel 

W E I N E R M . K . 
Budapest Haris-Bazár. 

Arienyzek kívánatra btrmentve 
küldeik. 5906 

H A T S C H E K M I K S A 
^^H látszerész 

Budapest, vácsi utcza 23. sz. 

£Rx 
látszerészfcti czik­
kek legolcsóbb ára­
kon.— Vil lanyos 
házitünriinvük 
torlnt 7.50krtól 
fel elé. 

f-t 5 40 
frt 6 20 
fr 8 — 
frt 8.80 • 

V a r r ó g é p e k 

Wheeler &Wilson Mfg. Co., 
os. k. ndv. szál l í tótó l , 

csupán 

OHM C. O.-nál, 
Józseftér 5 szám. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve, ingyen. 
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Fűzve 1 fr* 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyeK*f| 

4-ik siám) megjelent és minden kSnyvárnsnál j tapM^ n 
tekintettel a hazai viszonyok*8] 

Közhasznalatra irta 

Dr. WITTMANN LÁZÁR, 
első alorvos a Budapesti gyermek-kórhazb*1*-

ára kötve 1 frt. 50 kr. 

Franklin-Tarsalat nyomdája. (Budapest, egyetem utcza 4-ik sz.) 
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OLE BULL. 
(1810—1880.) 

KITŰNŐ zenészeknek, kik művészetükkel be­
utazzák a világot, s mindkét hemisphaera 
műveltebb lakosságát bámulatba ejtik, 

mi alatt nemes élvezetet szereznek neki, — az 
a sorsuk, liogy midőn elhunynak, elvesztésük 
hire azt a buskomoly hangulatot kelti a kö­
zönségben, mely csodálta őket és lelkesült értök, 
— mint a hangszeren az elpattanó hur elhaló 
zengése. Az utolsó hang, nem halljuk többé 
soha, pedig mily bűvös erő rejlett rezgésében... 

Legújabban is érkezett egy ily elpattant 
hur szavához hasonló halálhír, — az Ole Bull 
elhunytáról szóló. Paganini óta nem volt mű­
vész a hegedűn, kit többen tapsoltak, többen 
ünnepeltek s kinek nevét többet emlegették 
volna, mint az Ole Buliét, a norvég Paganiniét. 
Az a félsziget adta őt a világnak, hol a régi 
germán mythos ködös alakjai még ma is élnek 
a nép balladáiban, hol az ének és zene oly ál­
talános kultuszban részesül, hogy Olaszország 
is csaknem elmarad mellette, az a félsziget, 
melynek az énekvilág az éjszak két hires csalo­
gányát, Lind Jennyt és Nilsson Krisztinát kö­
szöni. 

Ole Bomemann Bull, vagy röviden csak 
Ole Bull 1810. február 5-én született Bergenben, 
Norvégiában. Már zsenge ifjú korában rendkí­
vüli hajlamot árult el a zene, kivált pedig a he-
gedüjáték iránt. De atyja komoly pályára szánta 
B atyja akaratánik engedve, a 18 éves ifjú Chris-
tianiába ment, hogy az ottani egyetemen a 
theologiát tanulja. Itt azonban egy hangverseny 
alkalmával a hegedüjátékban tanúsított ügyes­
sége a hallgatóságot annyira elragadta, hogy az 
ifjúban elhatározássá vált, ezentúl kizárólag a 
zenének szentelni egész életét. 1829-ben Kas-
selbe ment tehát, hogy ott Spohr, a hires zene­
tanár vezetése alatt teljesen kiművelje magát. 
A nagyhírű mester azonban hidegen fogadta a 
jelentkező tanítványt, kit e fogadtatás már-már 
ingadozóvá tett határozatában, elannyira, liogy 
már arra gondolt: egészen fölhagy a zenével. 

El is ment Göttingába azzal a szándékkal, 
hogy ott a jogi tudományokat fogja művelni. De 
a művészet iránti vonzalma sokkal erősebb volt 
már ekkor, semhogy ez uj terve mellett marad­
hatott volna. Ahhoz járult, hogy Mindenben, egy 
hangversenyen újra oly diadalt aratott, mely a 
közönséget egész föllelkesite, az ifjú jövőjére 
nézve pedig elhatározó befolyással lőn. 

Ismét visszatért tehát a múzsák világához. 
Egy párbaj következtében azonban menekülnie 
kellett Németországból s visszatért Norvégiába. 
Huzamosb ideig tartózkodott szülővárosában, 
mialatt az időt szorgalmas tanulásra használta 
föl. 1831-ben beutazta Skandináviát, onnan Hol­
landiába ment, majd Parisba. 

Itt azonban csakhamar kimerültek segéd­
forrásai s e mellé még ki is rabolták s még he­
gedűjét is elvették. Oly nyomorult állapotba ju­
tott, hogy nem látott egyéb szabadulást, mint a 
Szajnába ölni magát. E kétségbeesett helyzeté­
ből egy idősebb nő, Villeminot asszony ragadta 
ki, ki magához vette a gyámoltalant s ápolta 

betegségében, melybe a gond és nélkülözés 
taszitá. 

1833 tavaszán sikerült végre hangversenyt 
rendeznie, melyben nemcsak hogy viharos dia­
dalt aratott, de szép bevételre is sikerült szert 
tennie. Ez és Paganini játéka, — kinek előadá­
sait látogatta, — eldöntötte élete válságát. Se­
gélyt is nyervén, beutazta Svájczot és Olaszor­
szágot, 1835-ben bejárta Francziaország nagyobb 
vidéki városait, 1836-ban átment Angliába, Skót­
országba és Irlandba, hol útjában mindenütt 
lelkesedéssel fogadtatott s mindenütt a legszebb 
diadalokat aratta ellenállhatatlanul elragadó 
játékával. Majd Kellermann gordonkamüvész-

O L E B U L L . 
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szel Olaszországba ment. 1840-ben éjszaki Né­
metországbanjá tszot t ; ekkor azonban hazatért 
Walstrand melletti birtokára az Osterö szigeten, 
melyet később egészen megvett s rajta gyönyörű 
park közepén szép kastélyt építtetett. 

Két esztendeig élt itt elvonulva s csak 
1844-ben szánta rá magát, hogy a sürgető hívá­
soknak engedve, Amerikába menjen. Előbb 
azonban még Algirt is bejárta s ugy jutott Ame­
rikából vissza Parisba 1847-ben. A következő 
évben ismét szülővárosába ment, s itt nemzeti 
színházat állított saját költségén. 1851-ben 
Németország nagy városaiban játszván, 1855 
elején ismét Amerikába ment, hol tömérdek 
pénzt halmozott össze, melyet azonban sze­
rencsétlen telekspekuláezióival (Pensylvániában 
skandináv gyarmatot alapított) ismét elvesztett. 
Ugyanakkor megkisérlette New-Yorkban zene­
akadémiát alapítani. 1857-ben ugyan újra visz-
szatért Európába, azonban Amerikában ezentúl 
is többször tett utazásokat s 1869—70 telén 
Kaliforniában rendezett hangversenyeket. Euró­
pában 1878-ban tette utolsó művészi körútját s 
Németország több városában tar tot t előadást. 
Budapestnek is többször volt alkalma hallani 
Ole Bull játékát. 

Műsorát többnyire saját szerzeményű zene­
darabokból állította össze, melyek alkalmat 
szolgáltattak számára előtüntetni művészi egyé­
nisége minden fényoldalát, de melyek zenei 
belbecs tekintetében nem oly figyelemre méltók. 
Jelesebb szerzeményeinek czimei: Allegro maes-
toso, Adagio cantabile, Norges Fjeidé, Polacca 
guerriera, Adagio religioso, Variazioni dibravura 
(melyben madárhangokat utánoz), Gran con­
certo, stb. 

Bendkivüli virtuozitása a hegedűn minden­
kit bámulatba ejtett. Paganini modorában ját­
szott s az u. n. Tours de force-okban utolérhe­
tetlen volt. Rendkívüli tökélyre vitte előadását, 
kivált a flageolet-ek biztosságában s a merész 
zenei ugrásokban, kettős fogásokban, arpeggiák-
ban, a staccatoban és a több hangú játékban, 
valamint az oktáv-futamok, chromatikus skálák 
rendkívüli gyorsaságában. De szerette a bizarrt 
s a hatásvadászástól nem volt teljesen mentes, 
a minthogy játékának eredetisége is gyakran 
elárulta benne az autodidaktát az ahhoz értő 
fülek előtt. 

Több hónapja már, hogy a betegség erőt 
vett rajta s párosulva a nagy kor terhével, vé­
get is vetett a nagy művész életének szülővá­
rosában, Bergenben e hó 17-én. 

Még egy kiadatlan vers Petőfitől. 
V. Fe rd inándhoz . 

Igaz-e, királyom, 
A mit mondogatnak ? 
Nálad híre sincs a 
Szabad akaratnak. 

Megtennél te mindent 
A magyar javára; 
Csakhogy titkos önkény 
Korlátokba zára. , 

S nem csak közdolgokban 
Vagy te korlátozva; 
E gyalázatos kény 
Elhat ten lakodba. 

A mi örömednek 
Volna kútforrása, 
Elzárják előled, 
Hogy szemed se lássa. 

És kinek, kinek vagy 
lllyen szolgarabja ? • 
Szolgádnak, királyom, 
Ki sajátod lopja ! — 

Ha ez így van : sorsod 
Szivemből sajnálom . . . 
Ugy nézz a szemembe, 
Jó öreg királyom. 

Petőfi. 

A fentebb közlött költeményt a következő levél 
kíséretében vettük : 

Tisztelt szerkesztő úr! Szabad rendelkezésére 
bocsátom a túlsó lapon leirt «V. Ferdinándhoz* 
czimű kiadatlan versét Petőfi Sándor ifjúkori bará­
tom s iskolatársamnak. 0 azt 1844-ben irta be 
maga versgyüjteményes könyvembe Pesten. Ezen­
kívül beirta ide «Egy szőke hölgyhöz» czim alatt 
más művét is, mely igy kezdődik : 

•Volnék bár sivatag bús szigete 
A tenger közepének* — stb. 

Ez azonban Petőfinek Emich által 1847-ben 
kiadott «Osszes költeményei. 248-dik.lapján olvas­
ható, tehát nem ismeretlen, nem kiadatlan. Hogy az 
«V. Ferdinándhoz, e kiadásba föl nem vétethetett, 
azt az akkori czenzurai viszonyok tulbőven meg­
magyarázzák. Azóta a halhatatlan költő után, az 
általa megénekelt «jó öreg király, is ősei hónába 
költözőt*, s Petőfinek az Athenaeum kiadásában meg­
jelent költeményei gyűjteményébe több is fölvétetett 
a költő ama politikai színezetű versei közül, melyek 
az ideig szinte nem voltak kiadhatók az emiitett ok 
miatt, mely ma már megszűnt. Ennélfogva nem ta­
lálok most már okot, mely a vers további elrejtését 
menthetné. «Az olvasó közönség —- a mint helyesen 
jegyezte meg a "Vasárnapi Újság, egy közelebbi 
számában Majláth Béla —• érdekkel fogadja a moz­
zanatot, mely költészetünk ihlett apostolának lelkébe 
látni enged.. — Arad, 1880. aug. 3. — Neumann 
Károly, nyng. lelkész. 

E levél kiegészítéséül megemlítjük, hogy a fen­
tebbi költemény nem volt meg Petőfi hátrahagyott 
kéziratai között. A boldogult Pákh Albert ismerte e 
költeményt, s többször emlegette : nem tudja hová 
lett Petőfinek V. Ferdinándhoz irt költeménye, me­
lyet neki egykor fölolvasott. — Szerk. 

JOBB KEZEM. 
ELBESZÉLÉS. 

I R T A B A K S A Y S Á N D O R . 

(Folytatás.) 

VII. 

Jó öreg asszony! te csak simogasd azokat 
a csontokat a te csontos kezeiddel. 

Öreg ember! van módodban ábrándozni a 
Barnabás-Dán ág újra derülendő fényéről. Fog­
laltasd czimeredbe ezt a csont kezet, igy leg­
alább végkép külön váltok a Tamás-Dánoktól, 
sőt fölibük kerekedtek. Különb czimered lesz 
mint nekik. Kétfelé osztott pa izs ; a felső kék 
mezőben megmaradna a keresztbe fektetett há­
rom nyílvessző, az alsó vörös mezőben pedig a 
vízszintesen fekvő csontkéz. Szép a régi czimer, 
de senki sem hiszi, a mi benne van. Szebb az uj, 
mert mindenki tudja, hogy igaz, a mit beszél. 

Te pedig fiatal ember törd rajta a fejedet, 
hogy mi hasznodat veheti még neked a világ! 

Nem igaz az, hogy az ember jobbkéz nél­
kül is ember. A jobbkéz az ember ; a többi mind 
csak sallang rajta. 

Mit tegyen? Adni a csonka hőst, meren­
geni az «itthon» romjain ? A rom csak ugy 
szép, ha a m á s é : de a magunk háza — bizony 
baj, ha nincs teteje. 

Élni a kevésből ? Az akkor is kevés volt, mikor 
megvolt : hát most, mikor csak üszkei vannak ? 
Kikaparni valamit az üszkök alól'? Ahhoz jobb­
kéz kell. A romokat feltakarítani ? Ahhoz jobb­
kéz kell. Egy fát megnyesni, egy utat elegyen­
getni, egy gyomot kiszakítani, egy talpalatnyi föl­
det termővé, gyümölcsözővé t enn i : ahhoz jobb­
kéz kell. Én is tenem! hiszen vályogvető czigány 
sem lehet az ember jobbkéz nélkül. 

Ügyvédségre készült: de hol adják ezt most? 
Hivatalra ? Annak meg lehet felelni elv nélkül, 

lelkiismeret nélkül, hozzáértés nélkül, de jobb­
kéz nélkül n e m . . . . 

Ott a két öreg, kiknek ő reménysége volt ; 
napjuk alkonyodik és sötétül : ezt megvilágosí­
tani, ehhez sem sziv kell, hanem jobbkéz. 

Mennyivel nemesebb teremtés a majom! 
Ha egy kezét levágják, még marad neki három. 

Irgalmas i s ten! Mutass u ta t ! 
Bizony, ha csak az irgalmas isten n e m : 

ember aligha. Az ember keze hamar elzsibbad, 
de az Ur karja nem rövidül meg. Boldog, a ki 
a felséges C/rnak árnyékában lakozhatik. 

A felséges f/rnak árnyékában. 
Az átalános pusztulásban, mikor az erdő 

minden valamirevaló fáját sorba leütögette a 
mennykő, megmaradt az erdő lábjában a csalit. 
Ott még énekelt a madár — ha nem is vig éne­
ket, de dbúszsoltárokati), — ha nem is a «régi 
kedvvel», de a régi hittel. Ott még volt tenyé­
szet, mozgás, élet, ha cselekvés nem is. Ott meg­
volt a csipkebokor; nem állt ugyan lángban, de 
tövisei megvoltak, s megszúrta a kezét, a ki 
belenyúlt. Ott nehéz volt irtani, mert a gyöke­
rek, indák, ágak nagyon összefonódtak. Ott meg­
húzhatták magokat az üldözött, kivált apróbb 
vadak ; védelmet, sőt élelmet is találtak. A va­
dász ott röstelt vagy nem mert hajtani. 

A felséges í / rnak árnyékában. 
Az egyház. 
A dioecesisek az ő kevély és hallgatag 

püspökeikkel; a szuperintendencziák az ő alá­
zatos és makacs szuperintendenseikkel, és hi­
vataluktól felfüggesztett főkurátoraikkal. 

Sok védtelen elrejtőzött, sok seb begyó­
gyult, sok inség megenyhült a felséges C m a k 
árnyékában. 

Szerény káplánkák! Szabadságdalokban 
kifogyhatatlan rektorok! magasra vivó szen-
vedelmü preczeptorok! Nem láttunk mi titeket 
valahol ? s nem voltatok ti délczeg hadnagyok, 
bátor kapitányok, komoly hadimérnökök, fürge 
tűzmesterek valamikor ? 

Elárvahodott gymnáziumok szedett-vedett 
t aná ra i ! Honnét jöttetek ti elő a négy szélek­
ről ? Piaristák és zircziek megnépesedett rend­
házai, tudós benediktinusok ! Hol vettetek azt a 
sok számtanárt, kinek minden problémája az 
((ágyúgolyó sebességével') kezdődik? 

Moecenas-apátok! Hogyanjutot t eszetekbe 
a vas kor költője, a ki 

"Mérkőző sasokat, lobogót lobogóra fenekvőt 
És kelevézre emelt kelevézeket. . . . 

énekel ? 
Az egyházra gondoltam. Az ecclesia mili-

tans jobbkéz nélkül is tud győzedelmeskedni. 
Hiszen végeztem a theologiát, csak vizsgát 

kell tennem s lelkész lehetek, vagy valamelyik 
deákiskolánál tanári alkalmazást nyerhetek, 
csak utána kell látnom. 

Jelentkeztem a szuperintendensnél, ki ke­
gyes jóakarat ta l terjesztette kérelmemet az 
atyák kollégiuma elé. 

Az atyák örömmel fogadták folyamodáso­
mat . Büszkék voltak rá, hogy egy oly család­
ból, mely eddig kurátorokat adott az egyház­
megyéknek, támadt valaki, a ki kész fölvenni 
az ő palástjukat. 

Mikor a vizsgára megjelentem, az atyák 
megütközni látszottak bénaságomon, de azért 
nem utasítottak vissza. Kikérdeztek a2)róra és 
hosszasan, és én becsülettel kiállottam ezt a 
kereszttüzet is. 

Ki is adták az oklevelemet (tehát mégis 
oklevélhez jutottam), de egyszersmind tudtomra 
adták, hogy gyakorlati lelkészeire nem vagyok 
alkalmazható, mivel a papnak a Mózes törvénye 
szerint nemcsak lelkileg, hanem testileg is épnek 
kell lenni (aztán meg — tévé hozzá egy lelki 
atya — a papnak a predikáczióját akczióval, — 
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kerekdeddel és nem szögletessel, — kell kisérni: 
már pedig mivel ágál az, a kinek nincs jobbkeze, 
holott a balkéz használatát tiltják a homiléti-
kai szabályok ?) Tanárságra alkalmazni szintén 
veszélyes vo lna ; még dacznak és tüntetésnek 
venné a hatalom, hogy egy notórius forradalmár 
ilyen színhelyre állíttatik. Ezek folytán ezúttal 
csak népiskolai tanítóságról lehet szó . . . 

«Még pedig leánytmitósígróli) — toldá 
meg a fenti a ty j a— «mivel a C3aptatnivaló köly-
kökhöz olyan ember kell, a kinek jobbkeze is 
van, még pedig ha lehetséges, legalább is kettő, 
mig a leányi rend a maga ismeretes szelidségé-
nél fogva lágyabb pásztorkodást is eltűr . . . » 

Igy lettem én a sátorvölgyi leányiskola ta­
nítójává abban az esztendőben, a melyben más 
előzmények után ügyvédi oklevéllel kellett 
volna hazatérnem a Barnabás-Dán-ág régi dí­
szének helyreállítása végett. 

VIII . 
Fortum saevo laeta negotio 
Ludum insolentem ludere pertinat 
Transmutat incertos honores 
Nunc milii nunc alii benigna. 
Laudo manentem. Si celeres quatit 
Pennas, resigno quae dedit 

probamque 
Pauperiem sine dote quaero. * 

Horatius." 
Ezt ir tam fel a sátorvölgyi tanitói lak ajta­

jára. Ez lesz ezentúl az én jelszavam. 
Különben rövid magyarsággal azt teszi : 

„Messze Buda sántának". 
Volt honvédtársaimnak könnyű volt dalol­

gatni bor mel le t t : „Megvirrad még valaha". 
Tudniillik a mikor ők nem leszne ktöbbé praecep-
torok és káplánok, hanem ismét hadnagyok és 
kapitányok, mert megvan nekik a jobbkezük. 
De nekem hiába virrad. Én nem leszek többé 
semmi, csak egy csonkabonka ember. Nincsen 
jobbkezem: hát mivel esküdjem én akármiféle 
zászló alá is, mikor még az örökkévaló zászlója 
alatt sem lehet balkézzel harczolni? 

Jertek ide báránykáim ! Van még öt ujjam. 
Abból még fel lehet tartani hármat, hogy én 
titeket el nem hagylak. Akkor is veletek lesz a 
lelkem, mikor boldogságot Ígértek és hűséget 
esküsztök annak, a kihez Isten sorsotokat köti. 

Az én szép kis családom. Bizalmas és paj­
kos, figyelmes és pontos, szemérmes és mo­
solygó. Kiskertem a padok, hol ülnek, kiskertem 
az udvar, melyet nekem szépen berendeznek, 
beültetnek, öntözgetnek. 

Nem szebb dolog-é ezekkel czivakodni, mint 
a vármegye rendéivel; nem hálásabb-é ezekkel 
feleselni, mint a helytartótanács szálkás német 
betűivel ? 

Csak bár haza ne jönne — legalább mos­
tanában — Kossuth, mert akkor bizonyosan 

* Ha jól emlékezem, Pitt volt az, a ki egy ellene 
intézett parlamenti támadás alkalmával ezen idézettel 
végezte védekezését: 

si celere3 quatit 
Pennas, resigno quae dedit 

itt szünetet tartott, — s kihagyva az itt is kipontozva 
levő mondatot, a végsorra ugrott: 

probamque 
Pauperiem sine dote quaero. 

De bezzeg kiegészítette a hézagot a parlament, lel­
kesedéssel kiáltva valamennyien : 

„et tua 
Virtute te involvis.-' 

Pitt a hézaggal győzött. 
A szatócs, a praktikus, a reális, a materiális, a kal­

már szellemű angol parlament minden tagja könyv 
nélkül tudta Horatius ódáját. Gondolom, most már azok 
is a német után bomlanak. Vége a Négy Györgynek. 
Legföljebb még haa magyar parlament tudja Horáeziust 
könyvnélkül. — Dán Elei- mpr. 

'•'•''•' Ha árthat, akkor legvidorabb a sors. 
Gonosz csapongást űzve, makacskodik, 

Majd rám mosolyg, majd mást kecsegtet, 
Átalakít, emel és legázol. 

Áldom, ha hívem ; ám ha repesni kezd 
Gyors szárnya, szépen megköszönöm kegyét 

(S erényeimbe burkolózva), 
Tűröm igénytelen árvaságom'. 

(Barna Ignúcz fordítása.) 

VASÁBNAPI ÚJSÁG. 
elvinnének főispánnak vagy követnek; és akkor 
mi lenne az én szép világomból, a mit egy év 
alatt megalkottam? 

Csak bár meg ne háborítanák nyugalmamat 
se emberek, se álmák, se emlékek. Még a leg­
drágább emlékek s e ! Maradjanak eltemetve. 
Legyen boldog a leány: hiszen lám még én is 
tudok boldog lenni! Ne tudjon rólam semmit. 
Gondolja, hogy elestem vagy feledtem. Feledjen 
ő is vagy vessen meg. 

De azért nekem szabad lesz az én szép 
pálmafám árnyékát titkon ápolgatni. Az első 
bimbó, mely a rózsabokron kifeslett, az első 
hajnalka, mely redőiből kibontakozott, az első 
jáczint, mely fürtös fejével először nézett szét a 
világban, Esztike nevet kapott, mind. A lugas­
nak, melybe ezek a gyökeres vesszők két-három 
év múlva borulni kezdenek, Csillagos lesz a 
neve. Könnyebb volt a lelkemnek, ha egy-egy 
leánykát, kit Eszternek hívtak, elsővé tehettem, 
ha szinte ostobácska volt is egykissé. O ti sze­
gény gyermekek! Sohasem tudjátok ti, minek 
köszönhetitek a kitüntetést az iskolában. — És 
az életben. 

Mikor igy körülbástyáztam, — igazabban 
körülkoszoruztam magamat Esztikékkel, hogy 
ezen az élő sövényen át ne hathasson hozzám 
senki és semmi : egyszer mégis áttört az én sö­
vényemen az 1851-ik esztendőnek egyik nyári 
fényes sugara, és egy levelet nyújtott be ((Tekin­
tetes Dán Elek urnák.» 

Reszkető kezekkel (((kezekkel!" Én iste­
nem!) bontottam fel a levelet. Szegény 2Űllangó, 
honnét kerültél te ide ? 

Arday irta. 
«Pajtás! Most tudtam meg, hogy élsz, 

ha ugyan te vagy az a Dán Elek, a kivel 
együtt szolgáltam a boldogult Damjanicsot. 
Eddig azt hittem, elestél a farkasdi utczán, 
melynek az innenső végén még egyszer 
visszafordultunk miattad, hogy majd magam 
is oda rekedtem. 

Tehát jelentem, hogy én is élek. Engem 
besoroztak kék sipkásnak, elvittek Olaszor­
szágba, hol egy esztendeig tanultam suvicz-
kolni. A mint haza szabadultam, rögtön me­
nekültem Fővenyesre, s most arra kelek, arra 
fekszem, hogy bizonyos urak merészebbek a 
quadrilleban mint a harczban. 

Pártos alezredesünk szintén itt húzta 
meg magát. Tatárszállásán ügyvédkedik a 
néhai Szigonyi kisasszony oldalán. Fogott 
magának egy kenyeretlen prókátort, a kinek 
a nevét bitangolja, mert neki nem hiszik el 
a törvényt. 

Mindkettőnknek pedig rendőri felügyelője, 
egyszersmind hatalmas patrónusa az a sze­
relmes főjegyző, kivel együtt tánczoltuk a né­
gyest, és a kinek pártfogása most érczfal, 
mert ő a főnök. Kollegának hívjuk egymást a 
közös eskü czimén. Mert hát ő is ura lett sza­
vának és annak a kisasszonynak, a kinek ke­
zébe letette a votumot. 

Hanem hát paj tás! Azt kérdem tőled, 
katona voltál-e? Férfi vagy-e? Mert én ugy 
emlékszem, hogy a kassai piaczon kivül 
másutt is esküdtünk együtt. Olykor berándu­
lok Tatárszállására, a templomba is bevető­
döm, és ott gyakran látok egy magas szőke 
leánykát, a kinek szeretném, ha a decorum 
engedné, azt a jobb kezét megcsókolni, kivel 
a zsoltárjában fordit. Néha rám tekint, mintha 
kérdezne valamit, a mire nekem kellene fe­
lelni. Katona voltál? Vörössipkás voltál ? Az 
én pajtásom voltál ? He ?» 

A válaszon nem sokat törtem a fejemet. 
•Pajtás! Az a Dán Elek én vagyok, ha­

nem azért nem vagy te énnekem pajtásom, 
mert az én- pajtásom a gódirczi rektor, meg 

az érháti preoráns, mivel én vagyok a sátor­
völgyi tanító. Te legfeljebb pátronusom le­
hetsz, s a grófné az én pátrona asszonyom. 
Igy állván a dolgok, arra kérnélek, ne járj te 
templomba, s ne figyelj rá, hogyan forgatják 
a leánykák a zsoltárlevelet. Feledve hittem 
magamat : tőled függ, hogy temetve is legyek. 
Kérdésedre: katona voltam-e ? jobbkézzel il­
lik felelni, tehát ezennel rendelkezésedre bo­
csátom jobbomat, föltevén rólad, hogy utána 
nem követeled a balt . Nem szükség hogy 
gyöngédségre kérjelek: te ezt a jobbot, s en­
nek minden magyarázat nélkül átérthető tör­
ténetét megemlíted annak a leánynak, azután 
pedig nekem visszaküldőd, hadd legyek me­
gint egész.» 

Lepecsételgettem az ereklyét; a borítékra 
rá í r tam: «Csontmüvek érték nélkül», és Arday-
nak czimezve postára tettem. 

Napok múlva visszaérkezett az én málhám. 
Felbontottam. 
Ott feküdt az én kezem, csendesen végig­

nyúlva bársony váluilan, mint egy tengerbe 
szakadó folyam deltája. Az ujjak kiterjesztve, a 
hogy magam elhelyeztem; a középső ujjon egy 
karikagyűrű. 

A hajnalkák vállamon át leselkedtek, a 
mint a gyűrűt kezembe vettem; szinte hallot­
tam, hogy susogják a belé vésett nevet. 

dEszter." 
Szegény leány! minő mélyen alhattál, mi­

kor ujjadról lelopták ezt a gyűrűt ; vagy minő 
fenyegetés bírt arra, hogy önként ide add. 

A te jegygyűrűd egy száraz csonton. 
A gyűrű mellett egy levél is volt. A grófné 

irta. 
«Katona u r a m ! Maga Shylockabb a Shy-

locknál! Ki látta valaha az adott szót igy 
váltani be? Mi szükség volt magának azért 
levágni a kezét? Micsoda ész az i lyen? 

Bezzeg megörült neki a maga pajtássá. 
Rá akart borulni, hogy könnyeivel áztassa a 
szent csontokat. Szent há t ! De csak még sem 
omlott rájuk, mert én előttem restelte magát 
produkálni. Azután meg rögtön vissza akarta 
küldeni, a mint jött . Igy ne szaggassuk fel a 
dicső sebeket, amúgy ne bolygassuk a drága 
tetemet Mit tudom én mit szavalt még, 
de nagyon érzékenyen. 

Ennek az lett volna a vége, hogy a maga 
jegyese forgassa tovább is a zsoltárt, maga 
pedig visszakapja a klenódiumát. , 

De én ám rögtön befogattam, s elvittem 
az egész portékát a maga menyasszonyához. 
«Kedves lányom! (lányom hát!) eljöttem ma­
gukhoz gyalogsátánnak. Emlékezik-e arra a 
katonára, a ki egyszer azt a Gretna-Greenbe 
való ostobaságot követte el a hatodik figurá­
ban? Lássa, most meg azt a parádét csinálja, 
hogy levágja a kezét, csakhogy magától sza­
baduljon » 

Attól féltem, hogy a kisasszony erre a 
szóra elájul, vagy tragikus irtózással löki el 
a kísértetes objektumot. De a maga meny­
asszonyának több esze van, mint maguknak 
ketten a pajtásával. 

Felnyitotta a szekrényt, megsimogatta 
a maga hüségtelen ujjait és azt kérdezte tő­
lem : 

«Mit tenne a grófné az én helyemen?* 
«Én — feleltem — keresnék valakit, a 

kinek azt mondanám: Hallja-e, menjen és 
vágja le annak az embernek a másik kezet is, 
és hozza el nekem ide». . . . 

«De hogyan esküdnénk meg akkor ?» kér­
dezte a maga Esztikéje. 

«No no, ezt csak abban az esetben, ha 
nem Bzeretné. (De szeretem ám) Már az más. 
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Akkor azt izenném neki, hogy hozza el a má­
sik kezét, majd azzal beszélek. Hanem — 
tevém hozzá — nem tudom, van-e a világon 
olyan Tisztelendő, a ki balkézre megesketi a 
párokat, mert lássa, az mégis baj, ha az em­
ber férjének nincs jobbkeze». . . 

Akkor György gazda szólt közbe: «Majd 
lesz, ha én adok neki». A nemzetes asszony 

vége. Ilyen alkalmakkor vérkönnyeket sírnak, 
szózatot énekelnek és más ilyen garázdaságot; 
utoljára megölnek még két birkát és megeszik 
mindet; e miatt is csak Béla kerülne vizsgá­
lati fogságba, én pedig azt még most nem 
akarom. 

Azt mondtam, legjobb lesz, ha a kisasz-
szony egy gyürüt huz annak a csont legyező-

Bepültem. 
Bizonyosan repülnöm kellett; másként le­

hetetlen kimagyaráznom, hogyan juthattam én 
harmadnapra Fóvenyesig. 

Gondolkodtam-e odáig, és miről? Hogyan 
tudnék én arról számot adni ? Csak azt tudom, 
hogy a szivem nagyot dobbant, mikor a föve-
nyesi kastély hársfáit megpillantottam. Nekem 
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kádba vagyonát, ha már egyszer leányát elku­
nyoráltad ? 

Vagy jössz megmutatni mivé lettél? Egy föld­
höz vert és ragadt emberré, kinek a jobbkezével 
eayütt a jövője is amputálva van? Lássák hát, 
és rettenjenek vissza a szánalomtól, mely arra 
vár a ki sorsát e kezetlen emberhez köti! 

Vagy jössz mint egy becsületes atyafi, kinek 

nagyszerű szépségeiről; de talán egyről se szó­
knak annyi elragadtatással, mint a vierwald-
stádti tóról és vidékéről. 

És -méltán. A természetnek egy fenséges 
költeménye ez, melynek leírására, hogy hű ké­
pet adjon, vakmerőség még gondolni is. Ott 
állunk a parton, lábainknál a sötétkék víztükör, 
köröttünk világos lejtők, majd beljebb zordon 
havasok, meredek szirtfalakkal, mélységes sza­

mában) bőven ismertette e gyönyörű helyet egy 
kitűnő iró tollából s igy ma már fölösleges, hogy 
halványabb utánzatban kisértsük meg leírását. 
A mit elmondani szükségesnek vélünk, az in­
kább csak némi történeti tájékoztatásra s ez 
alkalommal közölt képünk magyarázatára szo­
rítkozik. 

Egy német geográfus és térképíró 1804-ben 
fölfedezett egy pontot a svájczi hegyek közötf, 
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meg azzal toldotta meg: «Van az istennek, a 
kivel megáldja őket; gazdag az Isten.» 

Hát láthatja ebből katona uram, hogy 
én magát mindenképen igyekeztem leszólni, 
de mint-linkább szóltam, a maga apja ura an­
nál tüzesebb lett (Én nem tudom mit tudnak 
magán szeretni); azt mondta, hogy a kezét 
itt fogja zálogba, holnap majálist csinál a 
tiszteletére a pusztáján, meghív rá minden 
magyar érzelmű hazafit. De én ezt nem en­
gedem meg, mert ugy is tudom mi lenne a 

nek az egyik gerinczére, s ugy küldjük vissza 
magának. Nem is vártam választ, hanem meg­
fogtam Esztike kezét, lehúztam róla a gyürüt, 
s oda tettem, a hol most találja ön. Ebből 
megértheti a dolgot, ha nem nagyon érzelgős ; 
én pedig maradok a maga pátronája, mig szót 
fogad. Mostanában magának egy atyjafia is 
járt itt. Dán András, vagy Ábrahám. Magyar­
mentésen, kalpagosan, kardosán, mert óbester 
valamelyik vármegyében. De kosarat kapott.» 

integetnek azok: <t Gyere, gyere, várnak! Vagy 
fejüket csóválják : Ej, ej!» 

Akkor jutott eszembe megkérdezni magam­
tól : mit keresel te itt ? 

Jössz kérőbe, mini egy ábrándos ifjú, a 
mi nem vagy; gyürüt hozva a gyűrűért? 
Jössz, hogy essenek meg a könyörületes szi­
vek a te követelő nyomoruságodon ? A leány 
könyörületből adja oda kezét, ha már egy­
szer nem vonta vissza egy báli éj mámoros 
órájában? Az apa könyörületből vesse nya-

joga van e leány sorsához szólani, s visszain-
teni a te szeretetreméltó szép húgodat egy 
kietlen ösvénytől, mely pusztaságba vezet? 

így Elek! ezért jössz. — Még egyszer ka­
tona leszesz, azután visszamégy lugast nevelni. 

(Vége köv.) 

A Rig i -
Helvécziának hótakart tetői között baran­

goló honfitársaink, mikor hazatérnek, sok egyet-
mást tudnak elbeszélni a kis szabad bvajcz 

kadékokkal, melyek némelyikéből örök hó fehér­
lik elő. De ez mind nem köti az utast ide le, 
vágyik föl a magasba, a Bigire, hogy onnan egy 
napfelköltét lásson s valóságos láz fogja el a 
vágytól: a «Bigi-láz». Ez, irja egy utazó, a 
kezdő-tourista Mekkája s mig oda föl nem jut, 
örökös kínpadon vergődik. 

De hát mi is ez a Bigi ? Hát az egy igazi 
mágnes-hegy, mely mindent magához vonz, a 
minek keze-lába van. Kopár sziklahegy B mégis 
a tetején három vendéglős lesz belőle ur. Kép­
zelhetni, hány vendégnek kell megfordulni itt. 

A «Vasárnapi Ujság» (1871. évi 42-ik szá-

mely gyönyörű kilátást nyújtott. Züricni és berni 
természetbarátok érdeklődéssel kisérték lelke­
sült leírásait s már 1815-ben ott állt egy ven­
déglő a szédítő magasban, a Rigi-hegy Kaim 
nevű legmagasabb csúcsa alatt. Persze a szálló 
csak kezdetleges épület vala; de csakhamar 
egész búcsújáró helylyé vált a gyönyörű pont, 
távoli országokból is tömérdeken zarándokoltak 
el, ugy hogy 1868-ban egyszerre csak az hallat­
szott : «Vasut kell ide», mely a tömérdek utazót 
a hegy tetejére fölvigye. 

így jött létre az első kapaszkodó, vagyis 
fogaskerekű vasút az Alpeseken. 1871-ben már 
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ott dübörgött a gözkocsi Yiznautól (1) a tópart 
hosszában föl a Eigi Kulmig a vékony sinvona-
lon, — mintául szolgálva a nálunk később épí­
tett svábhegyi vaspályának. 

A pálya emelkedése mindjárt kezdetben 
25o/o-ot tesz, a mint a hegy oldalában kapasz­
kodik. Látjuk a Krappenbalmot, egy barlangot, 
benne kis házzal, s mellette egy ha ta lmas szik­
lát, melyre óriási arany betűkkel van fölírva a 
nChocolade Suchard" reklámja. Mig az alant 
elterülő tó s a szemben emelkedő untervaldeni 
hegyóriások fölött mereng szemünk, a vonat 
alagútba ju t (2), s szédítő vashídon át robog az 
irtóztatóan ásitó Schnurtobel mélység s az alul­
ról fölmeredő fenyőcsúcsok fölött. 

Freiburg állomás (3) már 101G méternyire 
van a tenger fölött, honnan szép panoráma nyí­
lik a «kardos-erdőre», a távolból előcsillámló 
Jungfrau, Mönch, Eiger jégcsúcsaira. Csakha­
mar eljutunk Kaltbad állomásra, hol a vaspá­
lya Scheidek felé ágazik el. It t kiszállva, s a 
fejedelmileg berendezett szálló előtere, a ká­
polna és a jéghideg forrás mellett elhaladva, er­
dei parkba jutunk, melyben a természet verse­
nyét látjuk a művészettel, — innen csak tíz 
perez Kánzelibe (15), mely merészen előre szökő 
pontot képez a függélyesen tátongó mélység 
fölött. It t terül először szemünk elé a B ;gi-kilá-
tás imponáló hatalma, — csakhogy a vasút 
fütyül, sietni kell. A pálya Scheidektől kezdve 
közönséges keskeny vágányon fogaskerék nélkül 
halad s 25 perez alatt elvész a rigi-scheideki 
gyógyházba. Ez eltérő után eljutunk a Bigi-
Firstre, egy pihenők által használt más gyógy-
házba, majd a Schilthütte (9) nevű megállóhoz, 
onnan Unterstetten állomáshoz, melynek magas 
vashidja van (9 a), végre a kis indóházba (11), 
hol rövid látogatást teszünk a vendéglőben s a 
kis vasúton ismét elérjük Kaltbadot, honnan a 
mozdony Staffelliöhe (6)s afestőiEothstöck(14) 
alatt Rigi-Staffelbe (7) visz. Itt vár a közebéd, 
melyen a világ minden országaiból való utazók 
találkoznak egymással. Innen néhány perez elég, 
hogy eljussunk a Eigi legmagasabb pontjára, a 
Kulmra (8). 1800 méternyi magasságban va­
gyunk a tenger fölött s előttünk a világ legszebb 
panorámáinak egyike: számtalan falu, szántó­
földek, erdőhátak, rétek, váltakozva tavakkal s 
előcsillanó folyóvizekkel. A távolban a fellegek­
kel összefolyni látszanak a Jurahegység gerin-
czei, de melyek egészen eltörpülnek a jégpán-
czélos hegyóriások fenséges látványa mellett. 

A ki kedvező világitásnál lehetett e nagy­
szerű látvány szemlélője, soha életében nem 
fogja elfelejteni. 

A teke-turkománokról. 
(Vége.) 

Hogy minő viszony van a teke férj, feleség 
és a fogoly perzsa nő közt, kitűnik e népdalból : 

• Ha nem volnál rabnő, Perzsia szép lánya, 
Te volnál szivemnek istene, bálványa. 
Jobban szeretnélek, mint futó ménemet, 
Mint a sátrat, mely szült és nevelt engemet; 
Jobban szeretnélek véres, jó kardomnál, 
És méreggel bekent, hegyes dárdáimnál. . . 
De te rableány vagy . . . nem lehetsz szülője 
Édes magzatomnak. Feleségim szeme 
Ha megpillant veled, vége szép arezodnak, 
Rajta szárad körmük, s jaj rózsás válladnak; 
Elvágják varkocsod, hulló fürteidet, 
Megbékózzák lábad, elkinoznak, vernek. 
Hosszú fogságodnak vége soha nem lesz, 
El hát a vágyakkal, el hát édes, kedves! 
Szánnálak — eh mindegy ! — szeress hát ó szép lány 
És fuss ki utánam a sötét éjszakán. 
Szeretendjük egymást, mig a piros hajnal, 
Bibor palástjába burkolva nem szárnyal, 
A fején viselve drága gyöngyből éket, 
A hajnal-csillagot, ragyogó szépséget. 
Jössz-e hát ? Azt mondom, mint gyávát megöllek, 
Hallgass hát szép leány, hallgass meg engemet! 
Már pezsg ereimben az ifiui vér, 
A szivem lázongva gyors dobogással vér; 
A lovam nyergelve, az éj borultan áll, 
Borultabb, sötétebb, bármely rideg sírnál, 
Hej de rövid is ám. mint emberi éltünk, 
Hallod-e te szép lány, gyorsan menjünk, menjünk! 

Látjuk ebből, hogy a szép perzsa lány 
helyzete nagyon terhes. Teljesítenie kell gaz­
dája akaratát, különben könnyen vesztheti fejét, 
vagy pedig örökös békókban sínylődhetik, más­
felől pedig szépsége miat t ki van téve az asszo­
nyok üldözéseinek, a kik szigorúan ügyelnek a 
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rabnő magaviseletére, és jaj neki, ha valami 
gyanúst vesz észre a szemük: megkorbácsolják, 
összekarmolják arczát, levágják női diszét,fürteit, 
sőt olykor 10 kilónyi békóba is verik; és ennek 
mindaddig ki van téve, a mig szépsége tart . Ha 
gyermeket szül, gyakran megesik, hogy ez ár­
tat lan kicsi teremtést megölik, vagy el is adják. 

Ez a versenygés megvan a teke asszonyok 
közt i s : Hezitálnak, melyik szereti jobban a 
férjét. 

Érdekes a házasság felbontása. A férfi bün­
tetlenül kergetheti el nejét, ha meddő, gyermek­
telen ; ha valami krónikus betegségben szenved, 
stb. Ily esetekben a férfi nyilvánosan kijelenti fe­
lesége szüleinek, hogy nejétől elvál, s ezzel a 
válás megtörtént. Azonban a férj köteles vissza­
adni a nő hozományát, a nő szülői pedig az 
érte kapott váltságdijat. 

Ha a teke bűnös cselekedeten éri nejét, a 
Korán tana szerint joga van nemcsak őt, hanem 
a csábitót is megölnie. De inkább divatozik az, 
hogy eladja nejét. Különben az ily esetek fölötte 
gyérek, a miből következtethetni, hogy a tekék 
átalábau erkölcsös nép, s nem oly kicsaj>ongó, 
mint például a perzsa, a jomud turkomán stb. 

Noha a nő nem rabja férjének, de azért 
szabad őt koronkint eldöngetni. Egyébként e je­
lenség megvan minden műveletlen népnél s a 
jelen sorok írójának volt alkalma Beregmegyé-
ben a ruténok közt hallani és látni, mint siráu-
kozott egy urát vesztett menyecske azért, hogy 
soha meg nem verte. A rutén asszony a verést 
a szeretet mértékének tartja, ugy okoskodván, I 
hogy ha az ura nem veri, hát nem is szereti. 

Furcsa igazán, hogy a teke semmire sem 
becsüli az öreg asszonyokat és szorult állapot­
ban ott hagyja a sors kényére. Az utóbbi há­
ború alatt történt, hogy egy orosz csapat meg­
támadott egy kis auít. Mikor a tekék belátták, 
hogy ellenállásról szó sem lehet, kapták magu­
kat s ott hagyták az öreg asszonyokat, de a 
fiatalokat magokkal vitték. Az ily eset a ritkasá­
gok közé tartozik és igazán nagynak kell lenni 
a bajnak, mikor a teke kénytelen a «két rossz 
közül a kisebbiket* választani. 

Hogy minő felfogás vezérli őt e tetténél, 
kitűnik e pár sorból: 

Körülfogtak — mindenem oda, 
De fogság nem lesz sorsom soha. 
Elviszik nőm, sátram, gyermekim 
S minden tevém ellenségeim, 
Viszik ellenségeim. 

Futás vagyon nekem rendelve, 
Mert a futást Allah rendelte ; 
Elbagyom hát feleségeim, 
Csak «őt» viszem s vele örömim. 
Lovam a pusztába int. 

És a vének ? Végük! Nem bánom, 
Vénség, rútság ül az arezukon ; 
Gyermekekben sem lészen hiány, 
Hisz «ő» még szép, s ifjú mint a lány. 
Fussunk, kardom utat nyit! 

Még a teke nők bátorságáról kell megem­
lékeznünk. A tavali háború elég példát nyújt 
erre. Dengil-Tepében, melyet a tekék körül el-
sánczoltak, ott voltak a nők is. Arra a kérdésre, 
mért nem rejtették a nőket biztos helyre, azt 
válaszolták, hogy sem a férfiak, sem a nők nem 
akartak beleegyezni a válásba, khánjaik és szer-
dárjaík meg azon voltak, hogy jelen legyenek 
a harcznál s buzdítsák a csüggedőket. Dengil-
Tepe ostrománál a nők köveket dobáltak az 
ellenség fejére, sőt forró vizel is zúdítottak az 
ostromlókra. Azon a helyen, hol a lovasság volt, 
látták, hogy a nők elszedték az elhullottak fegy­
vereit és maguk harczoltak velük. Mikor egy 
helyen a lovasság körülfogta az ault s a mene­
külés nagyon meg volt nehezítve, egy nő szólt 
valamit a férjének, aztán rimánkodni kezdett 
egy muszka lovasnak, lábai elé borult , s meg­
ragadta kezeit, férje pedig kényelmesen megölte. 

A teke nők bátorsága dalban is meg van 
örökítve : 

Nem vagy te hős ! A teke asszony 
Te nálad százszorta vitézebb ; 
O nem egyszer a könnyű lovon 
Csatában volt s véré az ellent, 
És hányszor a véres csatában 
Gúzsba köté a gyáva czenket, 
Pirulj, nálad vitézebb nő van, 
Holott tűzbe csak guzsalylyal ment. 

Hogy a gyermekekben ők ébresztik a harczi 
szellemet, kétséget nem szenved. 
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Egyébkent a nőknek joguk van fedetlen 
arezczaí járni , férfiakkal beszélgetni, cziva-
kodni, megbékülni, joguk van megjelenni az ün­
nepélyeken s a lakomákon ; a férfiak nem sze­
gyeinek velők 'étkezni. Különben a férfiak előbb 
étkeznek, mint a nők, mely szokás megvan más 
műveletlen népnél is. 

A teke nők rendesen középtermetűek, tag­
baszakadtak és izmosak, arezuk barna, hasonló 
a czigányokéhoz, szemeik feketék, tüzesek, szá­
juk rendes, hajuk fekete, fényes, hosszú és sürü. 
Az asszonyok az idegenre nem tesznek kellemes 
benyomást, mert szépségüket korán elvesztik, 
mit a korai férjhez meuetelnek lehet tulajdoní­
tani . Ruházatuk hosszú, különféle szinü ing, 
mely igen ügyesen van kivarrva selyemmel, ezt 
meglehetős széles ezüst öv szorítja, melyet kar-
neolok ékítenek; nyakuk, fejük, fülük t e l e v a n 
akgatva különféle ezüst csecsebecsékkel. 

Ez tehát az a «vad» nép, mely az Ázsiát 
kultiválni akaró orosz sereget csúffá tette, s a 
melylyel még sok bajuk lesz a muszkáknak. 

PROLOG 
A SZOMBATHELYI SZÍNHÁZ MEGNYITÁSÁRA. 

Irta .Márkus MihlÓS. 

Ezer éve szívvel, karral, észszel 
Küzdünk a hazának léteért; 
— Vándor-utján üstökös nem. ér e l : 
Hova szablyánk híre már elért ; 
Védbástyái hálátlan nyugotnak 
Ostoroztuk-nyögtük keletet 4 
Merre csillagok, nap táboroznak : .{\ 
Hol a nép, mely többe; szenvedett ? 

Emberöltő csak . . . . az volt az orkán! . . 
A. ki látta, nem felejtheti — 
Ősi fészkét megsebzett oroszlán 
Élte árán ugy védelmezi; 
Lába dobbanása szerteszéjjel 
Üzte-verte a csahos hadat . . . . 
Nem igazság, árulás ejté el — 
A ki látta, szíve megszakadt. 

Hosszú éj jött. A kétségb'esésnek 
Rémületes éjszakája volt; 
Halott gyanánt bolyongott az élő, 
Föld alatt nem nyughatott a holt; 
Névtelen hősöknek izzó lelke, 
Vértanuk dicsőült árnyai, 
Jelöletlen sirjukból kikeltek 
Szívünk húrjait felajzani. 

Volt, ki titkos szózatuk megérté 
S szólt, mikor mindenki hallgatott; 
S hogy igéje váljon testté-vérré, 
Sajgó sebre öntött balzsamot; 
Honfibú közt, dallott honszerelmet, 
Szebb jövőt, mit félve álmodott 
S érezők : nyelvében él a nemzet, 
Építsünk a nyelvnek templomot. 

S áldott volt a hely, hol templom épült: 
oldottak a megszentelt falak, 
Melyek könynyel áztatott kövéből 
Uj reménység, uj élet fakadt. 
És a kik már-már kétségbeestünk, 
Nem jövendőnk: holnapunk felett, 
Újra hittük : van isten felettünk 
S még megérünk másik ezerét. 

Dús fillérid nyelvünk szent ügyének, 
Meghozád te is, szülőhazám — 
Római erénynek őre egykor, 
Örököse most — Savariáni; 
Bárhol élek-bolygok a világon, 
Vágyó szivem csak téged keres ; 
Messze síkod, zengő berked áldom, 
Hol először haliam azt: szeress ! 

Oh szeretni . . . Földi üdvösségünk . . . 
Égi üdvnél sem kevesb talán ; 
De a mivel semmi üdv sem ér fel, 
Érted élni-halni az — hazám ! 
Reszkető ajkunkon szent neveddel 
Hadd avassuk fel hát templomod: 
Áldott, a ki benne érted áldoz, 
A ki ellenedre — átkozott! 

És ez átok váljon mennydörgéssé, 
Győzzön az el fásult sziveken ; 
Bűnbánólag hadd boruljon térdre, 
A ki még közöttünk idegen ; 
Hogy — ha e sok vér-áztatta földön 
Nem pirulva élni még akar: 
Ne csupán hivalkodó szivében, 
De nyelvében is legyen magyar 1 
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S ugy megvirrad újjászületésünk 
Verőfényes, boldog napja ránk, 
És nem lesz hiába az, hogy éltünk — 
S nem felednek el, ha meghalánk: 
S akkor ti is névtelen hős lelkek, 
Vértanuk dicsőült árnyai — 
Sírotokban boldogan pihentek 
S jeltelen sem fogtok porlani. 

A GŐZHÁZ. 
V E R N E G Y U L A R E G É N Y E . 

MÁSODIK RÉSZ. 

NEGYEDIK F E J E Z E T . 

Egy kis természetrajz. 

— Ugyan, Van Guitt ur, — kezdé Banks — 
mondja meg, oly jövedelmező-e ez az ön kere­
sete, mint a mily veszélyes ? 

— Uram — felelt a vad-szállitó — hajdan 
jövedelmezőbb volt. De néhány év óta leszállt 
a vadállatok becse. ítélje meg maga, a folyó-
árakból. Legjobb piaezunk az anversi ál latkert ; 
de ott sem adják meg már a régi árakat, ugy 
ho»y a vételár nem sokára alább fog szállani 
a beszerzési költségeknél. így nem régen egy 
struezezot alig tudtam tizenegyszáz frankon 
eladni, sőt a nyőstényét csak nyolezszázan. Egy 
fekete párduezért csak ezerhatszáz frankot ad­
tak, egy jávai nőstény tigrisért kétezernégy-
százat, s egy egész oroszláncsaládért hétezer 
iankot . 

— Valóban potom árak , szólt közbe 
Banks. 

— A mi pedig az orrmányosokat illeti, — 
vagyis az elefántokat, hogy népiesen nevezzem, 
— ezek fogásáról már egészen le kell mondani 
maholnap. Agyaraikat még el lehet adni, mert 
az elefántcsont elég keresett áruezikk ma i s ; 
de mutogatásra az élő állat nem való többé. Mos­
tanában már színdarabokban léptetik föl a drá­
maírók; így egy elefánttal bejárnak több or­
szágot, a közönség kíváncsisága ki van elégítve 
s az állatseregletbe senki sem megy, hogy ele­
fántot láthasson. 

— Hát — kérdeztem én — ön az indiai 
állatvilág e csodáit csak az európai állatseregle­
tek számára szállítja ? 

— Szabad-e erre, — monda Van Guitt ur 
— szerénytelenség nélkül egy kérdéssel felel­
nem? Látta-e ön már, Indiában járva, a hatal­
mas rádzsák állatseregleteit? Menjen Guiko-
warba, tisztelegjen Barode királyának; nézze 
meg állatseregletét s bámulja meg a kattivari 
oroszlánokat, medvéket, párduezokat, hiuzokat, 
csitákat, t igriseket! Nézze meg ötszáz bülbül-
jét, a hindu félsziget e bájos csalogányait, me­
lyeket oly gonddal tartanak és ápolnak, mintha 
mindegyik egy-egy trónörökös volna; legyen 
tanuja hatvanezer galambja nász-ünnepélyé-
nek, melyet évenként nagy pompával tartat ve-
lök ; nézze meg elefántjait, melyek közül egynek 
az a feladata, hogy halálitéleteket hajtson végre, 
óriási talpával eltiporva az elitélteket. Vagy 
látogassa meg ön a maiszúri rádzsát, Ázsia feje­
delmeinek e leggazdagabbikát, százanként találja 
ön az orrszarvúakat, az elefántokat, a tigrise­
ket, s az indiai állatarisztokrata legmagasb rendű 
példányait. S ha mindezeken eltelt bámulat­
tal, tudja meg, hogy e rádzsáknak is én vagyok 
a főszállitója. 

Meg kellé hajolnom Van Guitt ur nagy­
sága előtt. 

Hod kapitány azonban még további kérdé­
seket tett neki a tarjáni vidék állatvilágát ille­
tőleg. 

— Ha megengedi, — monda — még né­
hány kérdést e húsevők felől, melyek fölkere-
sése végett jöttem én India e részébe. Ámbár 
csak vadász vagyok s egyátalán nem akarok ön­
nel a szállítási üzletben versenyezni, sőt'szive-
sen tenném, ha az ön gyűjteményét egy pár ér­
tékes példánynyal szaporíthatnám. De ha az ön 
gyűjteménye teljes, talán nem veszi rossz né­
ven, ha én az állatok pusztításában találom 
gyönyörűségemet! 

Van Guitt ur kegyesen beleegyezett abba, 
a mit ugy sem akadályozhatott. Kénytelen volt 
elismerni azt is, hogy a tarjáni erdőségekben 
tömérdek ártalmas állat van, melyeket Európá­
ban nem keresnek, s melyek pusztítása neki 
nem okoz kárt. 

V A S Á R N A P I Ú J S Á G . _ 

— Am lövöldözze uram, — monda — a 
J vaddisznókat. Azok ugy sem húsos állatok. 

— Hogyan, nem húsos állatok ? 
— Azt értem, hogy nem húsevők. De azért 

oly vadak, hogy a legveszélyesebbek sokszor a 
vadászra, nézve. 

— És a farkasok? 
— Itt sokféle farkas van, melyek szintén 

igen veszélyesek, kivált ha csoportosan támadják 
meg az utazót. Hasonlítanak az oroszországi 
farkasokhoz s én nem becsülöm őket többre, 
mint a sakált vagy vad kutyát. Kereskedelmi 
értékök nincs. 

— Hát a medvék? 
— A medvék más szempont alá jőnek; 

azoknak vannak jó tulajdonaik is. Bár az indiai 
medvék nem oly keresettek mint az európai 
hegyi medvék, de azért ezeket is el lehet adni. 
Némelyek a kashmiri, mások a rajmakáli med­
véket szeretik jobban ; e fölött az izlés meg­
oszolhat ; de, némely évszakot kivéve, igen ár­
tat lan állatok s oly bátor vadász becsvágyát, 
minő t 'Hod kapitányban van szerencsém tisz­
telni, alig ingerlik. Nem is hasonlíthatók a fél­
sziget kegyetlen állatai közé. 

— De a leopárdokat csak ezek közé szá­
mítja ön? 

— Hogy ne, uram. A leopárd ügyes, me­
rész macska. Felugrik a fára, sőt néha keresz­
tül is ugorja, s nem egy ízben tapasztaltam, 
hogy félelmesebb volt magánál a tigrisnél is. 

VAN GUITT UR LECZKÉT TART. 

— Hát a párduez ? 
— A párduez pompás állat, — rajongott 

Van Guitt Mátyás ur, s majd meglátják uraim, 
mily pompás példányaim vannak belőle. S 
hinnék-e, uraim, hogy vadászatra is be lehet 
őket tanítani ? Guikowarban ez rendes szokás. 
Kosárban, fejüket bekötve, mint valami sólymot 
viszik ki a vadászat színhelyére. S mikor a va­
dászok egy csoport zergét vagy antilopot pillan­
tanak meg, ráeresztik a párduezot a jámbor 
kérődzőkre. Ugy van, kapitány ur, van itt pár­
duez elég s ön is fog találkozni akármennyivel! 
Azonban bátorkodom figyelmeztetni, hogy azok 
még nem lesznek megszelídítve. 

— Remélem is, monda a kapitány. 
-— Valamint az oroszlánok sem. 
— Jó, hát már az oroszlánoknál vagyunk; 

beszéljünk hát az oroszlánokról. 
— Nos uraim, — monda Van Guitt ur, — én 

az állatvilág ez ugy nevezett királyait kisebbre 
becsülöm lybiai testvéreiknél. A hini oroszlán­
nak nincs itt az a felséges sörénye, mint Afri­
kában : engedelemmel legyen mondva, úgyszól­
ván meg van koppasztva. Már kiveszőben is 
vannak e világrészből. Nem ugy, mint a tigri­
sek! 

— Ah, a t igr is! kiáltá fel Hod kapitány. 
— A tigris! visszhangozá Fox. 
— Igen uraim, — monda Van Guitt ur, — 

a tigrisé a korona! A tigrist nevezték el király-
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tigrisnek — s ez rendén is van. Ő uralkodik 
Indiában; benne van megszemélyesítve India. 
Neki joga van betörőknek tekinteni e földön, 
melynek ő az őslakója, nem csak az angolokat, 
de a benszülötteket is. 0 mindenütt otthon van 
a félszigeten: a Komoran foktól a Himalájáig, 
a Sunderbundban és Nilgeriában. Seregéétől jár 
mindenütt, mint a vadmacskák. Oh, ezek Euró­
pában is a legkeresettebb állatok. Állatkert, 
vagy állatsereglet el lehet bármely állat nélkül, 
csak tigris nélkül n e m ! Ez az állatseregletek 
legnagyobb vonzó ereje. Mikor borzad a néző, 
mikor félti az állatmutogató életét ? mikor a tig­
ris kalitkájába lép. Mely állatot fizet, súlya sze­
rint, aranynyal fölmérve, a rádzsa ? A tigrist! 
Tudják-e uraim, hogy ha az indiai rádzsának 
előkelő vendége van, mily mulatsággal tiszteli 
meg azt ? Ketreczben király tigrist vitet elébök. 
A ketreczet, lóháton, illő távolságban körbe ve­
szik. Akkor a ketrecz ajtaját felnyitják. A tigris 
kiugrik, kirohan, kiröpül, oda veti magát a cso­
portokra szakadó tömeg közé, hősies dühhel 
védi életét — néha sikerül áttörnie, száz lövés 
zápora közt, legtöbbször elesik, — mily dicső 
halál ! 

Van Guitt ur egészen föl volt lelkesülve a 
tigris dicséretében. Hod kapitány is meg volt 
hatva. 

— És uram — monda— ha ön dicsekszik 
vele, hogy fogott már tigrist, én is elmondha­
tom, hogy lőttem már egynehányat. Most vá­
rom az ötvenediket s fogadom, hogy nem is 
távozom a tarjáni erdőségből, mig azt el nem 
ejtem. 

Már készültek a fölött vitázni, az egyik 
lőtt-e, vagy másik fogott-e el több tigrist? s 
hogy helyesebb-e lőni vagy elfogni dicsőbb e 
e nemes vadat. Szerencsére Banks közbe szólt. 

— A tigris — monda — a teremtés kirá­
lya; ebben egyetértünk, de hozzá merem tenni, 
hogy nagyon veszélyes király alattvalóira nézve. 
Ha nem csalódom, 1862-ben történt, hogy e 
dicső vadak felfalták a Szangar-sziget vala­
mennyi táviró-tisztjét. Hallottam emlegetni egy 
nőstény tigrist is, mely három év alatt nem 
kevesebb, mint száztizennyolez martalékot ejtett 
el, s egy másik ugyanannyi idő alatt százhu­
szonhetet. Ez már sok, még egy királynétól is ! 
S végre, a szipojok legyőzetése óta, három év 
alatt, tizenkétezerötszázötvennégy egyén ve­
szett el a tigrisek fogai alatt. 

— De uram, ön elfeledni látszik, hogy a 
tigris épen emberevő ál lat! És a hinduk azt 
állítják, hogy ha egyszer az emberhúst meg­
kóstolta, más nem is izlik neki többé. 

— Nos aztán? — kérdé Banks. 
— No hát, feleié Van Guitt ur, — csak ter­

mészeti hajlamukat követik. Enniök csak kel l ! 
(Folyt, köv.) 

Észleletek az erdőben. 
Ki ne látta volna utazása közben, nyárban, 

különösen Felső Magyarország egyes vidékein, 
azt a nagyszerű színváltozást, midőn a tölgyfa­
erdőt bükkfa-erdő váltja fel; majd más helyütt 
vegyes bükkfa é3 gyertyánfa, távolabb még tar­
kább csoportozat, tölgy-, bükk- ós nyirfacso-
portozatokból. A fiatalabb erdei vágásokban 
piroslik az erdei bodza-bogyó, szaporodik a mo­
gyoróbokor, fehérlik a nyírfa és mivel hogy 
ezek még el nem ölhették az erdei növényzetet, 
az ember magasságnyira nő, gazdagon, buján. 

Az erdei vágásokat télben, január—márczius 
hónapokban végzik. E hónapokban a fa még 
nem ereszté meg nedvét sejtjeiből, h ányzik a 
táplálék, a fa nem él, alszik. 

Vágnak erdőt azonban később is, midőn 
már a fában beállott a tápláló nedv-keringés ; 
de ezt csak azért teszik, mert ez időben a tölgy­
nek szépen lehámlik a héja, és a mint tudjuk, 
a tímárok azt nagy mennyiségben használják 
cserzésre; sok helyütt kiviteli czélokra megőrlik 
s kiszállítják lisztalakban a messze Nemetor­
szágba. 

Tavaszszal kezd hajtani a levágott fatörzs 
meglehetős gazdagon, hanem e hajtásokból rit­
kán nevekedik fa, mert könnyen elválik a törzs­
től, és egy erösebb szél mind a földre teríti. 

Lát tam én gyönyörű tölgy-erdöt, a hol nem 
talált volna az ember a világ minden kincseért 
más fát; kivágták, s az egész erdő átváltozott, 
lett belőle nyirfa-erdő. Lát tam bükköst kivágni, 
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később ezen a helyen vegyüléke keletkezett a 
gyertyán- és tölgyfának ; máshol a tölgyfa-erdőt 
mogyorós váltotta fel, majd éger és erdei bodza. 

A Szepességen, ha fenyő-erdőt vágnak ki, 
ott rendesen újból fenyvek kezdenek nőni, még 
akkor is, ha a vágást a leggonoszabb módon 
foganatosították. Nyírfát sehol nem láttam, töl­
gyet avagy bükköt ritkán, a gyertyánfát nem is 
ismerik, de az erdei bodza itt is nő, és pedig 
elég sűrűn. 

Azonban ha azt hinnők, hogy a kivágott 
erdők helyén mindjárt a vágási évben nő más 
természetű és minőségű fa, nagyon csalatkoz­
nánk, mert csak a vágási év után kezd jelent­
kezni, de akkor sem egyformán. A vágási évben, 
az egész kivágott területet embermagasságnyi 
buja erdei növényzet növi b e ; helyenként tért 
hódit a szamócza, az áfonya, de később mind 
a mellett uralkodóvá a málna-, majd a szeder­
inda-cserje lesz. És ezek mindaddig, mig csak 
lehetetlenné nincs téve tenyészetük, daczolnak 
a szép növekedésnek indult fiatal fákkal, sőt 
tapasztalni lehet, hogy amazok emezeken nem 
egyszer diadalmaskodnak: ez esetben egész 
erdőhelyek maradnak pusz­
tán, s később mint erdei ré­
tek ismeretesek. 

Ha a Rozsnyó határában 
levő fiatal erdőket tekintjük, 
azon szomorú valósággal kell 
megbarátkoznunk, hogy ott 
egy óriási terület, mely előbb 
egészen tölgyes, avagy vegyes, 
tölgy-, bükk- és gyertyánfás 
erdő volt, most nyirfaerdő. A 
ki csak másfél évtizeddel ez­
előtt látta azt a szép tölgy -
erdőt, mely a nyirjes felett 
kezdődött közvetlen, egyrészt 
felhúzódott az Éles-hegyre, 
másrészt átfutotta az egész 
Bakost, fel a tekerületig, és 
most meglátja a fehér nyír­
fákat : valóban elszomorodik, 
mert az uj jövevényeket még 
csak épületfának sem hasz­
nálhatják, legfeljebb tűzifá­
nak s ágaiból itt-ott fonnak 
ösvényt s készítenek seprőt. 

É n azt h iszem, ezen 
káros erdöátváltozás indí­
totta Rozsnyó városa elöl­
járóságát arra, hogy a nyirfás 
erdőket fenyőkkel kezdjék 
beültetni. E művelet tudtom­
mal sok áldozatba került, 
de a kívánt eredményt mind­
amellett létre nem hozhatta, 
noha vannak egyes helyek, 
mint például a régi papir-
malom mellett a szép kis 
fenyves, melyek ugy a mun­
kát, mint másnemű áldoza­
tot elég szépen jutalmazták 
meg. Különben a város kö­
rüli erdők talaja nem igen 
kedvező a fenyőnek, bajosan 
lesz ott meghonosítható, mert 
a fenyőnek először maga­
sabb hely kell, és másodszor 
élesebb levegő. 

A mi a vágások növényzetét illeti, sokan 
azt tartják, hogy a madarak kiváló szerepet ját­
szanak benne. Ezt én nem akarom vitatni, de 
mindamellett megjegyzem, hogy az előttem 
majdnem lehetetlen, kételkedem benne ; mert a 
ki figyelemmel kisérte valaha a madarak táp­
lálkozási módját, lehetetlen, hogy ne tapasztalta 
volna emésztésök kifogástalanságát; de ha hiá­
nyos volna is az, kérdés, vájjon a növényi mag­
vak, melyek már éleimül szolgáltak, de meg 
nem emésztettek, birnak-e azon tényezőkkel, 
melyek a kikeléshez okvetetlen megkívántatnak? 
Valóban nem birnak. Ha most még megismer­
jük azt a nevezetes körülményt is, hogy az erdei 
madarak nyárban nagyobbára hernyókkal és 
legyekkel táplálkoznak, télben pedig az emberi 
lakok körül csoportosulnak, mert itt mégis 
könnyebb az élelem beszerzése, mint künn az 
erdőn, a hol mindent a hó takar, a mit minden­
kor láthatunk a sármánynál, pintyőkénél, czine-
génél: be kell vallanunk őszintén, hogy az erdei 
növény- u valami más, hata lmasabb erő 

ajere, mely erőnek a madarakkal sem­
minemű Süjeeköttetése nincs. Tény azonban, 

hogy majdnem minden vágásban külön növényi 
családot lehet találni, melyet nem a madarak 
idéznek elő, hanem igen a méh, vagy a pillan­
gók, repdesésök közben egyik virágcsészéből a 
másikba hordván a himporokat. 

Az erdők átváltozását igen előmozdítják a 
gondtalan erdövágások; ki ne hallotta volna a 
nálunk divatozó erdőpusztitási gazdálkodás ká­
ros következményeit? Nem hagynak magfákat, 
melyek egyedüli czélja az, hogy makk által elő­
mozdítsák az uj erdő növését, némi árnyékot 
vessenek a puszta területre; ha pedig hagynak, 
azok épen ugy veszik ki magokat, mint egy nagy 
pusztában itt-ott egy esernyő. 

Midőn a vágásokba a kivágott fákkal épen 
ellenkező természetű és minőségű fák kezdenek 
nőni, például: tölgy-erdő helyén bükk-erdő, 
bükk-erdő helyén nyír-erdő, máshol majd egy 
vegyülék, mig végre egy más helyütt túlsúlyban 
a mogyoró: ez oly jelenség, melynek előidézésé­
ben épen oly kevés a madarak, mint a tölgy­
vagy bükk-makk közreműködése. 

Sűrű erdőkben, hol a fák folyton árnyékot 
vetnek a talajra, alig látszik itt-ott egy szál vi-

Ugyanezt láthatjuk a burgonya-földeken 
is. S szerintem ennek kell állani az erdők-
u e 1S" Vidonyi József. 

Egyveleg. 

CHAMBORAND-HUSZÁR. (1792.) 

rág, de az is olyan, mintha kín volna az élete, 
virága színtelen, maga a kocsány gyakran, mint 
az üveg, átlátszó, levelei pedig sárgás zöldek. 
Az árnyas helyeken még a kisebb növésű fák is 
elsatnyulnak, de nem azért, mintha nem kap­
nának elegendő táplálékot, hanem azért, mert 
nélkülözni kénytelenek a nap melegítő, életet 
adó erejét. 

A föld termő természetének, s a nap életet 
adó erejének, csodás együttműködésében van 
mégis az erdők átváltozásának legfőbb oka. Más 
az élet árnyékban, más ismét napsütötte helyen, 
a hol a légáramlat nem ütközik semminemű 
akadályba. 

Vessünk egy futólagos tekintetet egy ká-
posztarászával beültetett táblaföldre, nem azt 
látjuk-e, hogy a mig meg nem kapálják, ki nem 
terjeszkedik, mellette, körülötte, mindenütt sza­
badon nő minden gyom, de ha egyszer levelei 
kiterjedtek, s fölfogják a napsugarakat, minden 
gyom elpusztul, vagy ha daczolni akar sorsá­
val, hát akkor törpén marad, s nem virágzik, 
ha pedig még is kínból virágoznék, akkor mag­
talan. 

* A leggazdagabb orvosi könyvtár ez idő szerint 
Washingtonban van s neve «National Medical Lib-
rary». Katalógusából most jelent meg az első kötet, tiz 
ily kötet lesz, mindegyik mintegy 1000 nyolczadrét 
lap. A könyvtárban most több mint 50,000 bekötött 
szakmunka van s mintegy 00,000 füzet, ezenkívül a 
világ legnevezetesebb orvosi szaklapjainak s folyó­
iratainak csaknem teljes gyűjteménye. Jelenleg a 
régi Ford-szinház földszintjén van elhelyezve, de e 
helyiség már is szűk. 

* A római világkiállítást 1886 ra tervezik a a 
szervező bizottság már külön lapot is alapított, hogy 
ez eszmének propagandát csináljon. A helyet is 
kiszemelték a Borghese Corsini és Taronia villák 
közt, a hova a del Popolo, Salarn vagy Pia kapukon 
egyaránt el lehet jutni. 

* A Viktor Emánuel .emlékére szánt szobrot 
Vercelliben Rosa Hercules állítja fel. A szobor közel 

hatvan láb magas s a talapza­
ton a modern olasz történet 
három legnevezetesebb korsza­
kát (1849, 1850 és 1870) jelké­
pező női alakok lesznek. 

Budapest 1577-ben. Az 
* Oesterreichische Monatschrift 
für den Orient» czimfí folyóirat 
legújabb számában Etlicher, egy 
német császári követ 1577-ben 
tett utazását irja le Magyaror­

szágon, Szerbián s Bulgárián 
át. A közleményben a magyar 
fővárosról a többi közt a követ­
kezők olvashatók: «Törökök kí­
séretében meglátogatták az uta­
sok a part túlsó felén levő Pes­
tet. A hajóhidat, mely akkorá­
ban 63 bajon nyugodott, az 
utasok nagysága s szilárd épí­
tés módja miatt dicsérték. Pes­
tet illetőleg kiemeli a közle­
mény, hogy a várost körülvevő 
magas falak jó állapotban vol­
tak, hogy a körfal sértetlen, s 
hogy Pest ebben a tekintetben 
nagyban különbözik Budától, 
Esztergom és Nándor-Fehérvár­
tól, minthogy az utóbbi városok 
körfala abban az időben egészen 
szét volt rombolva. Pest belse­
jét ellenben élesen ócsárolják 
az utasok. "Gyalázatosépületek, 
kicsi házacskák, — mint az egész 
Törökországban, — nyomorult, 
szűk, sáros utczák», ea a kép, 
melyet a tudósítás az akkori Pest­
ről élőnkbe tár. A leírásban 
emiitik egyszersmind azt is, 
hogy a Pesten élő keresztyének­
nek van ugyan papjuk, de tem­
plomjuk tornyában hiányzik a 
harang és az óra, mint Törökor­
szágban. Esztergomban és Bu­
dán a törökök a harangok hasz-

"• nálatát megengedték. Utazóink 
Budát még élesebben bírálják. 
E város terjedelme — úgymond 
a leirás — sokkal nagyobb mint 
Pesté, — majdnem olyan nagy. 
mint az akkori Eszlingeré (Würt-
temberg). Az utazók nem mer­

tek nagyon bemenni a városba, mert «mindenféle 
merényletet követtek volna el ellenünk*. Végül 
azt mondja a tudósítás : «Budán sok zsidó is lakik, 
kik kereskedéssel, uzsorával és árulkodással foglal 
koznak.» 

Kéziratok megóvása. Mommsen könyvtárának 
és kéziratainak elégése alkalmából a «Kölnische 
Zeitung* azt javasolja, hogy ritkább kéziratok fény­
képészet utján sokszorosittassanak, a mint ezt a 
hires Codex Sinaiticussal és más régi kódexekkel 
már szép eredménynyel megkisérlették. A fényképé­
szet mai tökélye mellett nem szenved kétséget, hogy 
e másolatok szépség és olvashatóság tekintetében mi 
kívánni valót sem hagynának hátra és bizonyosan 
sikerülne, — a mi fődolog, — azoknak tartósságát is 
elérni. 

* A pacsirták már csaknem egészen eltűntek 
Anglia északi részéről, hol azelőtt nagy számmal 
voltak. A közhit szerint az állatokat a seregélyek 
üldözik az által, hogy tojásaikat összetörik s az ifjú 
madarakat megölik. A természetbúvárok azonban 
megczáfolják e nézetet s azt hiszik, hogy a pacsirták-
eltűnésének oka a szarvasmarhák szaporodása s hogy 
földművelési czélokra minél több területet vesznek 
igénybe. 
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Magyar huszárok franczia 
szolgálatban. 

II. 
Rákóczi szabadságharcza már 1711 február­

jában bevégzettnek tekinthető. E hó 20-án 
hagyta el hazáját a bujdosóvá lett fejedelem. Apr. 
29 én Smolensk alat t szabad szárnyra bocsá­
totta (i nemes kompánia» nevet viselt testőrsé-
<rét, melynek tagiai részint haza szállingóztak, 
részint Frigyes-Ágost lengyel király, Péter czár 
vagy XIV. Lajos hadseregébe léptek. Szendröi 
Török Zsigmond mind a hármat megpróbálta. 
Előbb Rákóczi kamarása, aztán lengyel kapi­
tány, majd moszkvai testőr, végre franczia ka­
pitány volt. Egy másik menekült, Trencsényi, 
máskép Kolozsvárt/ László, Rákóczi belső embere, 
Thaly Kálmán szerint, szintén mint franczia 
tábornagy halt volna meg. * Részemről, egykorú 
katonai lajstromokban sem találtam nevét. 

A franczia szolgálatba lépett magyar emig­
ránsok átalában véve nagyobb előmenetelt tet­
tek, mint a minőre akkortájban odahaza számít­
hattak volna. Grófok, bárók, tábornokok emel­
kedtek soraikból, s mint huszárok, testületileg 

totta meg a róla nevezett, később nagy hirre 
vergődött huszárezredet (Régiment de Berchiny). 
1719-ben ugyanis meglátogatta a Márvány-ten­
ger partján számkivetésben élő atyját, ki fia 
számára magyar bujdosókból és kiszivárgó szé­
kelyekből franczia pénzen huszárezredet to­
borzott. 

Az uj huszárezred eleintén két századból 
állott, melynek parancsnokai egy ezredes és egy 
alezredes ; a századok vezénylete egy őrnagy és 
egy segédőrnagyra volt bizva. Rajtok kívül 8 
kapitány, 8 hadnagy és mindössze 120 főnyi 
legénységből állott az egész ezred. 

Egyenruhájuk épen olyan volt, mint a ku-
ruczvilági magyar lovasságé. Sűrűn sujtásozott 
vörös bélésű, égszínkék, prémes dolmány, ki­
csiny, gömbölyű óngombokknl, kék gomblyu­
kakkal, sárga öv és csizma, vörös salavári, a 
nadrág többi része kék. Medvebőrrel karimázott 
kalpag, kicsüngő vörös fillentyüvel; félczombig 
érő bőrtarsoly, a Bourbon-ház fehér liliomaival; 
vállukon farkasbőr. Fegyverzetük hasonló a 
Ráttky-huszárokéhoz. Jó fogásu görbe magyar 
kardj oknak egy kissé csonka példánya a nem­
zeti múzeumba került ; pengéjére három liliom 
s az egyik oldalon Regiment De Berchiny, a 
másikon Vive Le Roy van bevésve. A penge-

sőbbi levelében. 1723 jan. 15-én Hagenauban 
van ezredével, s onnan igy ír Répczelakra: 
«Megvallom édes Asszonyom Anyám, hogy jól­
lehet itt becsületes szolgálatom és jó fizetéssem 
vagyon, mindazonáltal akarnám, ha edszer regi 
bujdosásomnak végét vethetném. Csak arra 
kell vigyáznom, hogy mivel otthon nem sok 
van mire mennem, az mim itt van, hogy a 
nélkül is ne maradjak; kérem valamely okos 
jóakaróival közöllje dolgomat, hogy ha lehetne-e 
egy passzussal hazamennem ?» * 

A 74 esztendeig fönnállott Bercsényi-hu­
szároknál Kisfaludyn kivül számos magyar 
tisztre találunk. 1737-ben Saaralbeban állomá­
sozik az ezred; parancsnoka Bercsényi tábor­
nok, őrnagya Pollereesky. 1752-ben alezredese 
Totth, Nyitráról, kapitányai Simonchich, Sár-
közy, Benyorszky, Deák János, Csengery, Pe-
rényi, Fogarassy. 

Apja ezredében, a Bercsényi-huszároknál 
futotta meg rövid katonai pályáját, a nagyapja 
és Rákóczi nevére kegyeletesen Miklót-Ferenc* 
nek keresztelt ifjú Bercsényi, ki mint a Ber­
csényi huszárok ezredese és Szaniszló lengyel 

i király, Lotharingia és Bar herczegének főkama-
rása hunyt el 1762 febr. 9-én, alig 26 éves ko-

i rában. A hétéves háború alatt az általa vezény-

BERCSÉNYI-HUSZÁROK. (1721.) 

is a német s franczia huszárok elé soroltattak. 
Valamennyi között azonban legtöbbre vitte gróf 
Bercsényi László, Miklós fia. 

Bercsényi László Ignácz, született 1689. 
aug. 3-án Eperjesen. Gondos neveltetésben ré­
szesült, melynek bevégeztével Rákóczi nemes 
testőrségébe lépett, hol a trencsényi csatában 
tanúsított vakmerő bátorságáért 1708-bán zászló­
tartóvá neveztetett ki. 1712 ben Rákóczi és 
Ráttky ajánlatára rangfokozata megtartásával 
alkalmazta őt XIV. Lajos, a franczia királyi 
testőrségben. 

Bercsényi 1719-ben már mint ezredes to­
borzottá Törökországban a róla nevezett 56-dik 
számú franczia királyi huszárezredet, melynek 
márczius 1-sején első ezredes-tulajdonosává ne­
veztetett ki. Et től fogva hirtelen emelkedett 
r angban , tisztességben. 1738-ban tábornok, 
1744-ben altábornagy, 1753-ban a szent Lajos­
rend nagykeresztes vitéze, végre 1758-ban elérte 
a legmagasabb katonai rangot : Francziaország 
tábornagyává lett, s 1778-ban, mint Franczia­
ország első tábornagya végezte be őseihez méltó 
életét. ** 

Mint emiitettük, Bercsényi László alapi-

* «Uj Korszak. 1866. éri. 84. 85.1. 
** Familles nobles de Francé. Paris, 1771. II. 338. 

339. 

gerinczen a kardmüves neve — Berger Plar-
ckand Fourbisseur a Strasbourg — olvasható. 

Az ekkép fölszerelt huszárezred viszontag­
ságairól tömérdek adatot szolgáltatnak a fran­
czia történelem évlapjai. Megalapításának első 
éveiről azonban van mit böngésznünk a Kis­
faludy család levéltárából is. Kisfaludy Boldi­
zsár ugyanis, az újonnan alakított ezred őr­
nagya, élénk levelezésben állott anyjával, s 
máig meglévő iratai az ezredre vonatkozó szá­
mos érdekes részletet tartalmaznak. 

1722 elején a Bercsényi-huszárok Mont-
pellierben feküdtek, honnan Kisfaludy ezeket 
irta anyjának: «Már az elmúlt nyáron a mi 
regimentünk felállott, s ide ebben a tartomány­
ban rendeltetett; csak két napi járó földnyire 
vagyunk Spanyolországiul. Most, hála Isten, fi­
zetésünk jobban van, és jó kenyérrel, borral, 
olajjal s jó hússal bővelkedő tartományban va­
gyunk, az Mediterraneum tengeritül csak egy 
órányira; a sok szép tengeri halaknak sincsen 
szűki, a muskatál borbul is bővelkedünk, mely 
igen jó , — de inkább kívánnék kegyelmetekkel 
csak a nojstiftikorsókbul is amaz savanyó mus­
tot inni, — mind jobbnak tetczenék. A figének, 
mandulának, malosa szőlőnek itt bősége van : 
de azt is odaengedném a mihályi szilváért.') 

Hasonló honvágy nyilatkozik minden ké-

lett huszárok különösen a Rajna és Weser 
vidékén mutat ták meg, mi az az igazi huszár­
vágás. 

Ekkortájban a Bercsényi-ezred szervezete 
még mindig a régi, mundérjok azonban egészen 
uj szabású. A kuruczos salavárit.egyszínű, tal­
pig kék nadrág, a kék dolmány vörös bélését 
fehér báránybőr, a színtelen bagariát vörös 
gyapjú vitézi öv váltotta föl. Ehhez járul t a 
szintén újmódi, fehér paszomántos, koronás 
liliomokkal diszlő vörös tarsoly és esótár. Mindez 
azonban csak aprólékos változtatás ahhoz ke-
pest, hogy ezentúl Bercsényi huszárainak sárga 
csizma helyett feketében kellett járniok, ** a mi 
nemcsak hogy kiforgatta őket eredeti kuruczos 
viseletökből, hanem tradiczióik ellenére is volt. 
Mert a fekete csizmát Rákóczi piros, vagy sárga 
csizmás lovassága annyira lenézte, ugy megve­
tette , hogy pl. a labanczokra csinált pasquillus 
leginkább azzal gúnyolja a horvátokat, hogy 
«parasztnak való» fekete csizmában j á r n a k : 

Az nagyszájú horvátnak Í9 
Fekete csizmája, 

Hosszú nyakú, kurta farkú 
Görcsös paripája. 

* Thaly Kálmán és Paur Iván közleménye (Sop­
ron, 18J7. évfolyam, 42. sz.). 

•'•'••'- Etát général iles Troupes Frani^oises. 1753. p.229. 
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Négy zászlójuk volt : egy fehér selyem lo­
bogó, a fokától széléig terjedő csikón három 
arany liliommal, és három ezüst rojtos kék 
kornéta. 

A Bercsényi-ezred békelábon 3 századból, 
12 szakaszból, hadi lábon 6 századból állott. 
De a múlt században divatozott portyázó csatá­
rozás mellett, tömérdek előőrs- és utócsapat 
vált szükségessé, s épen ezért, az e czélra reme­
kül használható Bercsényi-huszárok annyira 
igénybe voltak véve, hogy egyfelől szaporításuk, 
másfelöl a közéjök nem való elemek kiküszöbö­
lése elkerülhetetlenné vált. Ez okból adták ki 
az 1763 januáriusi királyi rendeletet, melynél 
fogva a "Berchiny, Chamborant és Royal Nas-
sau» huszárezredekben 10 lovas és 19 gyalog 
kompánia alkottassák, mindegyik 29 emberrel. 
Mindhárom ezred dobosai, zászlótartói és por­
kolábjai elbocsáttattak, meghatároztatott a béke 
és háború alatti zsold. Két ujabb rendelet pedig 
a tisztek kiválasztásáról, rangja és kötelességé­
ről, néhány állás megszüntetéséről, ujak te­
remtéséről, a pénztár kezeléséről s tb . szól. A 
hubertsburgi béke fölöslegessé tette az eddigi 
Szaporítások folytán nagyon is megnőtt könnyű 
lovasság egy részét. Ezért 1764. febr. 10-én a 
Bercsényi és az emiitett két huszárezred 8 kom­
pániára, 29—29 embere 25-re redukáltatot t .* 

Bercsényi vitézei megállapították a huszá­
rok hírnevét Francziaországban. Elismert kitű­
nőségük alkalmul szolgált egy ujabb huszárez­
red szervezésére. így állott elő a gróf Eszterházy 
ezredes által 1734. deczemberében Strassburg-
ban toborzott és róla elnevezett 60-dik számú 
huszárezred. Első ezredese Eszterházy, alezre­
dese Dávid. Ivet aranyrojtos, három liliommal 
czifrázott selyem zászlójuk készült királyi ren­
deletre. 1737—38-ban Beaucaireban, Langue-
docban feküdtek. 

1742-ben Eszterházy meghalálozván, helyét 
Dávid, az eddigi alezredes töltötte be, ki 1749-
ben bekövetkezett haláláig itt szolgált. A követ­
kező ezredes-tulajdonos, Turpin, Comte de 
Crissé, hadtudományi szakiró alatt , az ezred 
nagy hírre tet t szert. Tisztikarában Palugyay 
alezredes, Almásai/, Balogh és Bezerkly főtisz­
tek neveivel találkozunk. 

Turpin 1749-ben neveztetett ki a róla ne­
vezett magyar huszárok ezredesévé, aztán dan-
dárnokává, 1761-ben pedig, a Bajna mellékén 
huszárai élén tanúsított hősi bátorságáért, tábor­
nokká léptették elő. Ugyanekkor megszűnt a hu­
szárok tulajdonosa lenni, s helyére 1761 ápril 
21-én Marquis de Chamborand gyalog-ezredes 
neveztetett ki. 

A Turpin huszár-ezred öltözete hasonlított 
a Bercsényiéhez, kivéve, hogy feketével szegélye­
zett fehér nemez csákójuk és vörös tarsolyuk 
volt. Újmódi csákójuk kétségkívül a régi kurucz 
csákó- vagy hajdusiiveg mintájára készült. A né­
methuszárok módjára voltak beosztva és elren­
dezve. Az ezrednek Turpin alat t két selyem 
zászlaja volt, mindkettő fecskefarkú lovas kor­
néta , egyik fehér, másik kék. Kicsiny csa­
pat volt, mindössz-3 egy századból állott. 

Ne ütközzék meg a szíves olvasó azon, hogy 
itt egy-két századból, 2—300 vitézből álló ezre­
dekről, regimentekről beszélek. A múlt század 
derekán ez volt a divat Francziaországban. Más­
kép hogyan is juthatott volna állomása 226.000 
főnyi legénység nem kevesebb, mint 15.000 fő­
tisztjének! Azt pedig kívánni sem lehetett a 
liliomos családtól, hogy csak egyetlenegy föl­
cseperedett bárócskát is mellőzni fog a tiszti 
rangok adományozásánál. így történt, hogy a 
Bourbonok hadseregében nem a fölismert szük­
ségszerűség szerint, hanem az előkelő családok 
fegyverbiró ivadékainak szám arányához képest 
alkalmaztatott több, vagy kevesebb tiszt. 

Turpin tábornokká kineveztetése következ­
tében helyébe gr. Eszterházy neveztetett ki, a 
már Chamborand nevét viselő ezredbe; kapi-
tánynyá pedig Bercsényi Ferenez Antal, László 
gróf kisebbik tia, ki mint tábornok és XVI. La­
jos bizalmas udvari főembere, e király testvéré­
vel, Artois gróffal Bécsbe, onnan magyar földre 
menekült , s Vedreden lakott. A számkivetést 
nehéz szívvel tűrte. «Atyám — úgymond — 
azért emigrált, mert nem szerette a királyt: ne­
kem meg azért kellett emigrálnom, mert nagyon 
is szerettem királyomat. Ez is baj , az is baj!» 

Emiitettem, hogy 1738-ban Bercsényi ezredé­
ben Poüerecsky volt az őrnagy. A beszterczebá-

; Mercure de Francé. 17*33 Mai. p. 210. 211. 1764 
-Juület, p. \m. 190. 

nyai születésű Pollerecsky, mint R íkócziherczeg-
asszony udvarnoka került Francziaországba, * 
s rövid időn sokra vitte. Már 1743-bau a ((Pol­
lerecsky Hussards Hongrois»-kkal találko­
zunk. Az uj ezrednek, mint annyi másnak, csu­
pán a neve volt hangzatos, különben csík egy 
századból állott. Egyenruhája hasonlitott az 
előbbeniekhez, kivéve,hogy vörös paszomántos 
fehér nemez csákójuk volt, vörös tarsolyuk és 
ugyanolyan szinü gyapjú övük. Vörös paszo-
mántos csótárukon öt fehér liliom diszlett. Ez­
redesük Pollerecsky, alezredesük egy másik Pol­
lerecsky, őrnagyuk Hal termann. 

Pollerecsky hatalmasan emelkedettt kato­
nai pályáján. 1748-ban dandárnok, 1781-ben 
pedig már mint nMonsieur le comte de Polle­
recsky* tábornok, királyok, főném )S3k társasá­
gába lé|)ett, kineveztetvén a szent-lélekrend 
nagykeresztes vitézévé. 

Az 1764. febr. 10 diki rendelet egy uj, a 
huszárezredek közt utoljára alakított negyedik 
magyar huszárezred fölállítására szolgált alkal­
mul. Az Eszterházy-ezred ismét föltámadt, mely­
nek ezredes tulajdonosává Eszterházy gróf lett. 
Ez az eszterházy az 1742-ben meghalt hason­
nevű huszárezredes fia vagy rokona, 1761-ben 
Turpin helyet foglalta el a Turpin, illetőleg 
Chamborand huszároknál. 1780. márcz. 1-sején 
tábornokká neveztetett ki, s még 1791-ben is e 
rangban találjuk. 1784. uj évnapján az a ki tün­
tetés érte, hogy a szent-lélek rend nagy kereszt­
jével diszittetett föl. * 

Ezrede 1788-ban Rocroyban feküdt. Pa­
rancsnokán kívül nemes Székely kapitány, gróf 
Pollerecsky és nemes Nádasdy alhadnagyok vol­
tak magyar származású főtisztjei. Ez volt az 
utolsó magyar huszárezred, melyet Francziaor­
szágban szerveztek. 

Ha végigtekintünk a franczia csapatok közt 
szolgált magyar huszár-ezredeken, közülök né­
gyet egyszerre két időszakban találunk, u. m. 
1743-tól 1745-ig, a mikor Bercsényi, Turpin, 
Desewffy és Pollerecsky ezredei állottak fenn, 
és 1764 táján, a midőn Bercsényi, Chamborand, 
Pollerecsky és Eszterházy nevét viselő magyar 
huszárezredek vitézkedtek a liliomos lobogók 
alatt . 

A XVIII . század vége felé a franczia szol­
gálatban állott magyar huszárezredekben már 
jó részt francziák és kivált rajnamelléki néme­
tek szolgáltak, hanem azért hagyományos szo­
kás volt köztük, hogy magyarul esküdtek föl a 
király hűségére. Bár nem értették esküjök sza­
vait, azért mégis híven megtartották. Miként 
vezéreik, ugy a legénység is, a válságos napok­
ban leghívebb támaszai voltak a roskadozó 
királyságnak. 

Dumourieznek úgyszólván testőrezredeit 
képezték a Nordmann ezredestől vezényleti Ber­
csényi és Chamborand huszárok. Lamart iue 
elragadtatással szól e huszároknak Valmy és 
Jemappesnál szerzett babérairól. Aztán leírja 
Dumouriez árulását, s akkor is szólnia kell hu­
szárainkról! «A ragaszkodás — úgymond — 
melyet Dumouriez katonáiban költeni képes 
vala, akkora volt, hogy a Bercsényi ezred 
nyolczszáz embere és a szász huszárok önkényt 
Tournayba mentek. E katonák az átszökött név 
gyalázatát többre becsülték a tábornokuktól 
való megválás fájdalmánál.!) 

1793 óta nincs többé magyar huszár a 
franczia hadseregben. Az idegen zsoldosokat 
nemzeti hadsereg váltotta föl. 

Ballagi Aladár. 

Porond-királyok. 
(Dr. Carver előadásai alkalmából.) 

Aztán mondja valaki , hogy az a világ, 
mely felé közeledünk, az egyén gawverainitátá-
nak világa, költészet nélkül való és unalmas 
lesz. 

A mikor majd az a rengeteg lángész, az a 
különféle szakképesség, mely ma a kiváltságok, 
előnyözött rétegek sírköve alatt szunnyad, mind 
valamennyi egyszerre ((kitör és eget kér» — 
és az emberiség mindennap egy-egy korszakos 
találmányra, egy-egy ujabb csodaember szemlé­
lésére ébred, a ki végbeviszi a mit eddig lehet-
lennek hittünk, és látni fogjuk az emberi talen­
tumot oly szédületes nyilvánulásaiban, a minőről 
még ma csak homályos sejtelmek derengenek 

* Fieffé : Hist. (les trcrapes étr. I. 278. 
* D'Houry : Almanach Royal. 1791. p. 198. 

l e l k ü n k b e n . . . a minőről még a jövő század re­
gényírójának képzelme sem álmodhatott . 

Az igaz, hogy ez a költészet más természetű 
lesz; nem lesz grandios, nem lesz nagy mére tű ; 
mert a, tömegek mozgolódását az egyén szereplé­
sének miriád csillogása váltja föl. De hát vájjon 
csak a havasok, az óriás hegylánczok zordon 
sziklatömegei birnák-e kizárólag a költőinek szí­
nezetét? Égy ezernyi vadvirággal ékeskedő, mo­
solygó rét szőnyege, egy, a föld összes növény­
zetének tarkabarkaságát elénk táró műkert lát­
ványában ne volna, — csak hogy más termé­
szetű, —• de szintén gazdag költészet ? 

Epikai, tr.agikai helyett lyrai, vígjátéki; ko­
mor helyett derült egü költészet, ez az egész 
különbség. 

Egyes népek fölött örökösödés jogán uralgó 
kevés számú k'rályok helyett — a különféle 
emberi képességek bravour-hőseinek átalános 
királyságai; a kiknek kicsi lenne már saját faji 
hazájuk Maczedoniája. 

Hiszen voltakép a naiv korok meséi való­
sulnak meg. 

A ki magát valamiben legerősebbnek hiszi, 
az egy szép reggelen nyakába veszi a világot, 
elindul magánál nagyobb hőst keresni. Ha ta­
lál, akkor azt elismeri szakmája birodalmában 
királynak; ha nem, hát az ő fejére teszi a koro­
nát az öt világrész elismerése. 

Hát már az magában nem haladás, nem 
fokozódása az élvezetnek, hogy az ember kisza­
badul a sajátlagos hazaiság szorult levegőjű, 
szűk látkörü zugából? 

Minden egyes ember lakása, látköre, pálya­
tere nem egy város, nem egy ország, mert nem 
kevesebb, mint az öt földrész lesz! 

Egy darabig csak az egy költő marad meg 
még lánczos kutyának, mert nyelve köti az egy 
hazához, de utóbb ez is beleun e szerepbe; a 
nyelvek össze-, azaz elolvadnak, s a hóbul csak 
egy marad ki utójára, mint a Himalaya csúcsa, 
s akkor aztán a kerek föld egy nagj7 csalogány­
sziget lesz, a melyben százával szólnak a Petőfik, 
Byronok, Hugó Viktorok. 

Az egész föld egy olympi játék szintere, a 
melynek sorompói közt ezrével versenyeznek a 
fölszabadult, kiművelt különféle képességek, 
amaz universalis császárság koronájáért, mely­
ről Napóleon hasztalan ábrándozott. 

Talán lázas álom ez? Hát nem egy darab-e 
már eme jövő képéből azaz ember is, a ki e na­
pokban mutogatta magát nálunk is, az emberi 
képesség egy oly tökélyfokát mutatva be, hogy 
a ki látta is, és pedig annálinkább, ha szakértő, 
arra fakad, hogy — igen is látom, szemeimmel, 
hogy mindez való, és mégis azt hiszem, hogy ez 
lehetetlen! 

Ez ember egész élete nem-e csupa költé­
szet, olyan regény, olyan csoda, a mekkorát 
maga az öreg Dumas nem mert hazudni még 
ezelőtt két évtizeddel, azon hiszemben, hogy ha 
ezt állítja, a mit ez itt megcselekszik, ezt oly 
vakmerőségnek tekinti az olvasó, hogy azontúl 
azt se hiszszük el majd neki, a miben semmi 
különös, csodálatos? 

Egy öt éves korában a vad indiánok által 
elrabolt, fölnevelt gyermek; a kinek a vadak 
által lefoglalt «lőszervonatok rakományai*, a 
milliónyi töltények, alkalmat adnak magát a 
lövésben gyakorolni és kifejleszteni ebbeli non 
plus ultra talentumát. Onnan megszökik és 
hallja, hogy van egy másik ember, a ki magát 
a földgömb első lövészének nevezi, mert száz 
üveggomb közül 96-ot e l ta lá l— söréttel; akkor 
ő fölkerekedik, beállít a porondra és azt mondja, 
hogy ő lelő ugyanannyit golyóval, mint a meny­
nyit az söréttel, lelövi mindazt lóhátról, a mit 
az gyalog ; és szavának ura lesz ; megcselekszi 
a hihetetlent, és Bogardus uramat detronizálja, 
s azonnal ö a kerek föld lövészkirálya! 

Hát nincs ebben költészet, és mindenekfö­
lött mulatság, szórakozás, és nem lesz-e még több, 
magasabb e költészet és élvezet, ha majd az 
egyéni souverainitás kikerekedése folytán min­
den embernek meg lesz a módja-eszköze hozzá, 
hogy rendkívüli képességeit kifejleszsze és a 
tökély elérhető legmagasabb fokára emelje ? 

Hát nem lesz az nagyszerű és érdekes, 
ha majd azok milliói közül, a kik ma utat ka­
parnak, követ hordanak, egy-egy ilyen tehetség 
kiválik, és ki ebben, ki amabban a szakmában 
a föld nagy kerek arénáján megjelenve, a tapsoló 
közönség riadala közben maga teszi a fejére az 
őt megillető koronát, mint első Napóleon ? 

És van-e királyság, arisztokráczia jogosul-
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tabb, mint a LAÜ±. • V-etségeké ? Hát vala­
mint a költőt a Mű;*. • : plZ alkotó isten 
csókja avatja-e föl ezej.^i _o uiLÍtóságra, az ado­
mánynyal, melyet bölcseju's.be vetett? 

'Nem, n e m ; mundus se expeuűVít. Ne féljünk, 
hogy az emberi társadalom valaha pusz ta , egy-
alaku, abrakoló óllá változnék; az egy ..akol 
meglesz, a jászol is meglesz benne minden em­
ber számára. 

De ne tar t sunk attól, hogy ez unalmas, 
minden költészet nélkül való élet, és hogy 
az egyes ember hiúságának, nemesb dics­
vágyának nem lesz meg a maga sarkantyúja; 
de sőt óriásival, annyival nagyobb lesz, a meny­
nyivel nagyohb az egész kerek föld egy mostani 
sajátlagos országnál. Nagyobb lesz a színpad, 
nagyobb a közönség, tehát nagyobb az erkölcsi 
jutalom, ergo, nagyobb lesz az ösztön, a dicsvágy 
és annak lázas tevékenysége. 

Az egyenlőség, a teljes egyformaság persze 
hogy unalmas lenne. De ne féljünk ettől, 
mert az ember soha sem lesz egyenlő. Az 
egyenlőség csak az anyagban lesz meg, az 
erkölcsi, szellemi világban jobban meg lesznek 
a különbözetek, mint ma és valaha. Csak 
éhező ember nem lesz a földön, csak abban 
leszünk egyenlők, hogy lesz mindenkinek, a mi 
legszükségesebb. Minden egyes embernek meg 
lesz a módja, hogy tanuljon és kifejleszsze 
természetadta képességeit. De az erkölcsi, szel­
lemi téren a különbözetek, és pedig jogos, 
senki által nem ellenzett, sőt örömriadallal 
üdvözölt különbözetek, a kiváló tehetségek ki­
rályságai meg lesznek akkor is — és birodal­
muk nagyobb, mert átalános, az egész világra 
kiterjedő hírrel, olyan lesz, hogy a jövő e feje­
delmei elmondhatják, mint ma Carver, hogy az 
ő birodalmuk fölött a nap nem áldozik le 
sehol. Es ha most, mikor az emberiségben 
rejlő teremtő, alkotó geniusnak csak századrésze 
fejlődhetik azzá, a mivé tehetsége, természeti 
adománya képesiti — és már van vasutunk, 
villanytávirdánk stb. — mi lesz akkor, ha majd 
egyetlen talentom nem marad eltemetve a föld 
alatt, mint a somkoró — de mind valamennyi 
kibúvik az őt most eltemető társadalmi kiváltsá­
gok, előnyözöttség kérge alól és versenyez az őt 
megillető elsőség koronájáért? 

Minő világ lesz ez ?! Ki nem óhajtaná ezt 
megérni ? 

Ave humanitás futur.t, morituri Caesares te 
salutant! ,, . , , . „„ 

Vajda János. 

Világ-óra. 
A jó taneszköz nem kis hatással van vala­

mely tantárgynak nemcsak elsajátítására, ha­
nem kellemessé tételére és népszerüsitésére is. 
A nagy közönség nem mintaképe a szorgalmas 
tanulónak, nem vesz magának sok fáradságot 
valamely tárgy elsajátításához; ugy szeret ta­
nulni, ha az könnyen és játszva megy, s ugy 
van a tárgy előadva, hogy örömét, mulatságát 
találja benne. Ennek a körülménynek bizony­
nyal nem kis része van abban, hogy a száraz és 
fáradságos utángondolást igénylő philosophiai 
tudományok már alig találnak olvasókra, ellen­
ben a kísérletek megkapó szépségeire támasz­
kodó természettudományok egyre szélesebb kö­
rökben hódítják olvasóikat. 

Az eszköz, melynek rajzát ezúttal bemu­
tatjuk, a világ-óra, vagy geoskopisuk-inga, igen 
sokat fog tenni a földrajz, különösen pedig a 
csillagászati földrajz megkedveltetésére. Afelé 
készülék ez, mely szemmel láthatóvá teszi a 
föld forgását saját tengelye körül. 

Mint erre a czélra szolgáló eszköz nem az 
első, de ezen mostani berendezésében egészen 
uj. Foucault Leo már 1850-ben megmutatta kí­
sérletileg a föld forgását. Egy jó hosszú inga, 
tehát hosszú zsinegre kötött ólom-golyó, ha jól 
van felfüggesztve és meglenditjük, óraszámra 
fel és alá fog lengeni, még pedig folyton ugyan­
abban az irányban. Felfüggesztési pontját meg­
fordíthatjuk, az inga nem fordul vele, hanem 
eredeti irányában teszi lendületeit. Foucault, a 
párisi Pantheon roppant magas kupolájában 
függesztette fel ingáját, s ugy lendítette meg; az 
inga járt, s a mint a kupola a földdel együtt 24 
óra alatt egyet fordult, nem követte e fordulatot, 
hanem eredeti irányában maradt . így aztán órá­
ról órára lehetett olvasni, hogy mennyit fordult 
maga a föld. Hasonló kísérletet készülnek tenni 

ez év szeptember havának első napjaiban a 
szombathelyi székesegyházban, a magyar orvo­
sok és természetvizsgálók ez idei nagygyűlése 
alkalmából. 

A jelenleg bemutatott világóra, mely Beaux 
Pál lipcsei órás találmánya, nem ily berendezésű. 
Ingáját óramű tartja lengésben, s az alatta levő 
gömb, mely magát a földgömböt jelképezi: saját 

tengelye körül forog. A gömb fölött, attól füg­
getlenül,' cS\).<ajütott réz rudacska vagy nyelv van, 
melyek közül keit tr jej 'y elül és egy hátul) hosz-
szabb, es melyek nem forog^ah!-itn^?<Kvffl,.^gömb­
bel, hanem mozdulatlanul állanak. Mikor a föld­
gömb valamely helye Ppen ezen elül levő hosz-
szabb rudacska alá ér, akkor van e helyen dél, 
az ellenkező oldalon éjfél. A delet mutató rudtól 
jobbra eső három másik rud, d. u. 3, 6, 9 órát 
mutat, a balra esők d. e. 9, 6 és 3 órát. A többi 
helyek idejét a fokok szerint le lehet olvasni, 
így p. o. ha épen Budapest fordult a delet mu­
tató rudacska alá, akkor a d. u. 3 órát mutató 
jel alá Herat, Bokhara került, 6 óra a Koreai 
félszigeten és a Banda szigeteken van, éjfél 
Nuka-Hiván, reggel 6 óra pedig Bosztonban stb. 

De ezen az órán nemcsak két hely időbeli 
különbségét lehet leolvasni, hanem azoknak 
egymástól kelet vagy nyugot felé való távolát is. 
Az óra földgömbje ugyanis kézzel is könnyen 
forgatható, mialatt egy kis mutató is vele forog. 
Ha a gömböt egyszer fordítjuk körül, akkor e 
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mutató kilenczvenszer fordul meg, s egy-egy 
fordulás mindig 400 kilométernek felel meg. 
Ha p . o. ugy helyeztük a gömböt, hogy a dél­
vonal alá épen Pernambuco került Braziliában 
s aztán addig forgatjuk a gömböt, mig Zanzibár 
nem fordul oda, (Afrika keleti részén, amazzal 
körülbelül ugyanazon földrajzi szélesség alatt) 
akkor azt fogjuk tapasztalni, hogy a mutató 18 
és félszer fordult. A két hely egymástól való tá­
vola tehát 18 és félszer négyszáz, vagyis 7400 
kilométert tesz ki. 

Ily módon tehát ez óra által nemcsak azt 
tudhatjuk meg, hogy a föld legkülönbözőbb 
pontjain mennyi az idő, s a napszakának meg­
felelően kivül-belül mivel vannak elfoglalva az 
emberek (p. o. alszanak, dolgoznak, ebédelnek), 
hanem azt is megitélhetjük, hozzávetőleg, hogy 
két hely milyen távol esik egymástól. 

A székely közmivelödési és közgazda­
sági egyesület tordai közgyűlése. 

A Székelyföld és lakói érdekének előmozdítására 
alakult derék egyesület Tordán tartotta idei közgyű­
lését. Nem volt oly népes, mint remélték, de ennek 
oka a kellemetlen idő, mely már a közgyűlés napjait 
is megelőzte s a gyűlés alatt is tartott. 

E hó 14-én reggel érkezett meg a vendégek leg­
nagyobb száma 8 a központi választmány a gyéren 
vasnti állomáshoz, melyet csinosan földiszitettek. 

Torda-Aranyosmegye alispánja, Veress Dénes, üdvö­
zölte itt az érkezőket, kiket egerbegyi és gyéresi 
banderisták kisértek Tordára. A tordai hidnál báró 
Kemény György főispán fogadta lelkes beszéddel a 
vendégeket, kinek nevében Hajós János elnök és mi­
niszteri tanácsos válaszolt, kifejezvén örömét a fö­
lött, hogy az egyesület által képviselt közmivelödési 
és ipari czélok iránt e fogadtatás ünnepélyesei 
tal tanúsított méltánylást és érdeklődést tapasztal­
hatja, a megye és város tisztviselői és lakossága ré­
széró] E r e harsány éljenzés és taraczkok durrogása 
•trfW/.olt. 

Az elszállásolás s egy kis pillenés veitu ígi íiyrh-
e nap délelőttje. Délben Veress alispánnál ebéd : 
délután G órakor a Kocsárd felől érkezettek fogadta­
tása, kiket Nmenfeld Miklós városi tanácsos köszön­
tött s kik az ismerkedési estélyre érkeztek meg, mely 
a «Magyar koronán fogadó nyári étkező helyiségé­
ben vidáman folyt le. 

A közgyűlés a református templomban tartatott. 
Aug. 15-én délelőtt 10 órára díszes és válogatott kö­
zönség jelent itt meg. 

Hajót János elnök megnyitóbeszédében az egy­
let czéljait ismertette, s fölemlité, hogy bár az alap­
szabályok értelmében a közgyűlések a Székelyföld 
különböző pontjain volnának tartandók : mindazál­
tal hálásan fogadták el Torda-Aranyosmegye meghí­
vását, hogy Tordán tartsák meg ez évi közgyűlést, 
mert a magyar Tordamegye és a székely Aranyos­
szék között századok óta a legbensőbb, testvéri ka­
pocs van. Mindig együtt iparkodtak közös érdekei­
ket előmozdítani, együtt volt részük búban és öröm­
ben. Székely és magyar egyesült erővel vivott 
kemény csatákat a történelmi nevezetességű Keresz­
tesmezőn, s fegyvereiktől rettegve félt az ellen. De 
a békésebb időket élő utódoknak nem meghalni, ha­
nem élni és munkálkodni kell a hazáért. S a munka­
kedvet éleszteni, a Székelyföld kulturális érdekeit 
lehetőleg előmozdítani jutott feladatául a székely 
egyletnek. 

Buzogány Áron titkári jelentésében a köz­
ponti választmány működésének főbb mozzanatait 
tüntette fel, a csíkszeredai nagygyűlés óta. A köz­
ponti választmány intézkedést tett, hogy a Romá­
niával történt vasúti összeköttetés folytán az ipar 
kereskedelmi téren hasznosítható székelyföldi arn-
czikkek Keleten piaezot nyerjenek. E czél lehető el­
érhetése czéljából ugy a kereskedelmi miniszterhez, 
mint a bukaresti osztrák-magyar konzulátushoz ké­
relem intéztetett. A Székelyföld számára külön ipar­
és kereskedelmi kamara felállításának kérdése té­
tetvén fel, a háromszéki és csikmegyei hatóságok 
már is hathatósan és igen nyomós érvekkel irtak fel 
a kereskedelmi minisztériumhoz. A székely kiván­
dorlás ügyének tanulmányozása eddig is a központi 
választmány egyik főfeladata volt. E részben gróf 
Káinoki Dénes főalapitó és tiszteletbeli elnök indít­
ványára bizottság küldetett ki szükséges tanulmá­
nyozás és kellő jelentéstétel végett. A múlt tavaszra 
Budapestre tervezett székely ipari és műipari kiállí­
tás azért maradt el, mert a fővárosban 1881-re egy 
orsz. iparkiállitás terve merült fel, s ebből kifolyó­
lag czélszerűnek vélte a választmány, hogy a terve­
zett kiállítást, külön osztályban, ez időre rendezze. 
A S.-Szt.-Györgyön megalakult első székely szövő­
gyár tagjai közé lépett az egylet két részvénynyel, 
s ezenkívül a központi választmány a maga körében 
150 frtot gyűjtetett a szövőgyár részére. A sz.-ud-
varhelyi első székelyegyleti takarékpénztár a múlt 
év végén 205 frt 1 4 krt (2". u nyereményt) irt át az 
egylet javára. A váczi vesszó-szalma-fonó tanmű­
helyben a lefolyt tanévben három székely ifjút ta­
níttatott az egylet. Az egylet az utóbbi év alatt 70 
uj taggal, köztük 4 alapító taggal szaporodott. Osz-
szes vagyona 9018 frt 81 Vs krt tesz. Bár csekély 
összeg ez, mindazáltal, ha tekintetbe veszszük, hogy 
a «székely-egylet» csak öt év óta áll fenn, mégis ki­
elégítő. Az egylet mély hálával mond köszönetet br. 
Kemény Gábor földm. és közgazd. miniszternek, ki 
épen a legutóbbi napokban 500 forint állami se-
gélylyel gyarapitá az egylet tőkéjét. 

Következett a különféle indítványok tárgyalása. 
Hosszasb eszmecsere folyt a székely ipar és keres­
kedelemnek Kelet felé való fejlesztéséről. A legne-
vezetesb indítvány gr. Bethlen Kálmántól származott, 
de ez — épen fontosságánál fogva — csak a jövő 
évi közgyűlésen fog tárgyaltatni. Az indítvány oly 
egyesületek alakításáról szól, melyek a földmivesek 
számára olcsó hitelt nyújtanának. E czélra egyes 
községekben pénz- és magtáregylet és földadó-alap 
létesítési egyletek alakulnának, melyekhez a föld-
mives munkával gabnával, s vagy csekély fizetéssel 
járulna. 

A gyűlés első része IV* órakor ért véget. A ta­
gok a «Koronai termében gyűltek össze ebédre. A 
gyűlés 5 órakor nyilt meg ismét. 

A tárgysorozat első számát b. Kemény Endre 
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• Székely és magyar* czimű költeményének elsza-
valása képezte. Xagy Olivér szavalta el hatásosan. 
A jelenvolt szerzőt zajosan megéljenezték. A költe­
mény befejező sorai ezek: 

«székely és magyar 
Együtt bukott el, s együtt támadott; 
Egyszerre rengett ajkán méla dal, 
S a tulcsapó kedv együtt áradott, 
S fényben, homályban elmúlt ezred éve, 
Hogy testvérét nem hagyta cserbe vére. 

Folytassuk hát. mit őseink tevének, 
S népünk hatalma, fénye újra gyúl! 
S mit Árnád és Zandirhám esküvráií-^. 
Ha ég szivünkbe' olthatatlanul: 
Ugy senkinek sem lesz hatalma rája, 
Hogy elbukjék e büszke nép hazája.» 

Majd Téglás Gábor tanár «Tordától — Torocz-
kóig» czimmel tartott felolvasást s Toroczkó geoló­
giai viszonyait fejtegeté. 

A napot a kaszinóban rendezett tánczestély fe­
jezte be. Az estély 250 fortot jövedelmezett részben 
a nőegylet, részben a székely-egylet javára. 

E hó 16-án a gyűlés megalakította a tiszti kart. 
Elnök ismét Hajós János lett, alelnök gróf Nemes 
Nándor, bizottsági tagok : Dr. Antal Géza, Barabás 
Miklós, Bedő Albert, Borosnyai Oszkár, Buzogány 
Áron, Deák Farkas, Feleki Miklós, Illyés Lajos, Ja­
kab Elek, Nagy János, Pulszky Ferencz, Szász Ká­
roly, Szentgyörgyi Imre, dr. Takács Lajos, Thuróczy 
Adolf. Délben a főispán adott bankettet, melyen 
egyebek közt a román testvériséget is éltették. Dél­
után kirándulás volt a kivilágitott sóbányába, este 
lakoma a polgármesternél. 

Augusztus 17-én mintegy harminczan rándul­
tak ki Toroczkóra, hol küldöttség, bandérium, ta-
raczkdurrogás fogadta őket. Toroczkó fel volt lobo­
gózva s a vendégek tiszteletére rendezett lakománál 
ottani leányok szolgáltak föl, nemzeti viseletökben. 
Este kilenczórakor érkeztek vissza Tordára, hol ek­
kor épen kivilágítással, tűzjátékkal, zenével ünne­
pelték a király születésnapjának előestéjét. Kezdő­
dött aztán a búcsúzás, s e hó 18-án a látogatók 
elhagyták a vendégszerető várost s nagy részük Ko­
lozsvárra, a dalárünnepélyre utazott. 

Irodalom és művészet. 
Rumy élete; irta Kíírösy László (az •Eszter­

gom és Vidéke* szerkesztője). E 16-odrétben 168 
lapra terjedő kötetkében a szerző arra a nem igen 
hálás feladatra vállalkozott, hogy Rumy Károlyt, 
a század első felének egyik német-magyar íróját és 
tudósát, a korában ért megtámadások alól föloldja 
s hazafiságát tisztára mossa. Rumy sokoldalú, de 
meglehetősen felületes, rendkívüli szorgalmú, de 
szellemtelen író volt. Leginkább németül irt s ma­
gyartalanságáról volt ismeretes, sőt pánszláv hajla­
mokkal is vádoltatott. Ezért különösen a Bajzáék 
körétől, a «Kritikai Lapok »-ban erős megtámadá­
soknak volt kitéve 8 Bajza (vagy Vörösmarty) egy 
maróan gúnyos epigrammal is megtisztelte. Rumy 
védte magát a hogy lehetett; de végiglen rossz vi­
szonyban élt az «Auróra* és «Athenaeum» embe­
reivel s az akadémiában is uralomra jutott párttal, 
mely akkor költészetben és tudományban a nemzeti 
irányt s a hazafiságot képviselte, nem minden poli­
tikai színezet nélkül. Rumy 1847-ben halt meg, a 
nélkül, hogy a közvéleménynyel s ez vele kibékülhe­
tett volna. Esztergomban, mint az ottani szeminá­
riumon a magyar jog előadója, fejezvén be életét, •— 
helyes, hogy életirása s tagadhatatlan érdemeinek 
méltánylása, hibáinak mentsége ugyanez érseki vá­
rosból kerül ki, hol élete utolsó húsz évét — addigi 
hányattatásaihoz, s harczaihoz képest aránylag csön­
des munkásságban töltötte. A mindenesetre érdekes 
irodalomtörténeti adalékul szolgáló mű ára 1 frt 
50 kr. 

Magyartalanságok, betűrendben. Gyakorlati 
nyelvkalauz, stb. stb., irta Führer Ignácz, gyakorló 
iskolai tanitó és képzőtanár. — Mielőtt a «magyar­
talanságok betűrendben* megkezdődnének, a szerző 
élőbeszéde ily körmönfont magyarsággal üdvözli az 
olvasót: «Hírlapirodalmunk rohanás (vagy rohamos, 
vagy rohanó) fejlődésével nyelvünk romlása egyenlő 
lépést tart (hált gleichen Schritt). — Ha van, a mi 
viszonyaink közt némi (?) aggódást kelthet: az abban 
áll, hogy . . . » De elég ! Ilyen magyarosan író urak 
akarnak minket magyarul tanitni s mennydörögnek 
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a magyartalanság ellen és pedig betűrendben! Oh 
tempóra ! Führer ur, különben, a ki magyar nyelv­
tant, számtani példatárt, földrajzot, természetrajzot, 
hazai és világtörténetet, franczia nyelvtant irt, a hé­
ber bibliát és a Rousseau Emiljét forditotta, s igy 
igen egyetemes tudású ember (nem: férfiú, szerinte 
ez németes volna!), a czimlap szerint gyakorló isko­
lai tanitó (helyes) és képzótanár (egy szónak irvrcil). 
Kérjük, kezdje a magyartalanságok nííasát maga­
magán ! — A 12 lapra twájeiló füzet Tettey bízó­
in Arnya ; ára tanulók és tanitók részére (! részére !) 
csak 30 kr.; más halandó 40 kron kapj a. Nem ké­
rünk belőle, sem emelt, sem leszállított áron ! 

Kossuth emlékiratai Ausztriában. Kozubovszky 
lengyel iró Kossuth Lajos • Iratait* lengyel nyelvre 
akarja lefordítani. Mindenekelőtt Orosz-Lengyel­
ország kormányzójához s Galiczia Landmarsaljá-
hoz folyamodott az iránt, hogy a megjelenendő mű 
terjesztése ne gátoltassék. Az orosz kormányzó 
megengedte, de az osztrák marsai határozottan és 
minden indokolás nélkül nemcsak hogy megtagadta 
a kérést, de intézkedett is, hogy a mű megjelenése 
után oda becsempészhető ne legyen. 

Petőfi japán nyelven. Nem régiben irtuk, hogy 
Petőfitől egy pár kílteményt khinai nyelvre fordí­
tottak. Most Hogma japáni követségi titkár, ki 
Bécsben megtanult németül, németből lefordította 
japán nyelvre Petőfinek «Reszket a bokor» czimü 
költeményét. A «Mikor együtt voltunk, Tudom 
hogy szerettél* sorok japánul igy hangzanak : «Its 
zo ya óta sono toki \va, Ma da atatakaki haruges-
siki.» A kézirat hosszú papírszalag, fölülről lefelé 
irt sorokkal. Az ily verses szalagokat a japán költői 
kedélyű ifjak, aranyos és szines díszítésekkel ellátva, 
föl szokták függeszteni a fákra, hol a szellő játszik 
velők. 

Norvég tudós a magyarországi bronzkorról. 
Undset norvégiai régész munkát irt a magyarországi 
bronzkorról. A mű első, épen most megjelent füze­
tében, az őstörténelmi ruhakapcsokról és kardokról 
értekezik. Számos rajzzal be is bizonyítja, hogy a 
bronzkori kultúra Magyarországból terjedett ki észak 
és nyugat felé, és hogy hazai iparunk semmikép 
nem függött a németországi kultúrától. 

Göndbcs Benedek apát ama beszéde, melyet a 
békés-gyulai iparos ifjúsági önképző és betegsegélyző 
egylet zászlajának fölszentelésekor e hó 15-én tar­
tott, csinos kiállításban megjelent. Ugyancsak e 
tevékeny főpaptól egy népszerű füzet is jelent meg 
Gyulán ily czim alatt „Hogyan kell tenyészteni a se­
lyemhernyót ?" a legszükségesb tudnivalók a selyem-
tenyésztésről, a gyermekek és a nép számára, kérdé­
sekben és feleletekben. Kapható a szerzőnél, ára 
10 krajczár. 

Folyóiratok. A „Természettudományi Közlöny" 
augusztusi füzete terjedelmes kivonatban adja dr. 
Balogh Kálmánnak ama szép emlékbeszédjét, melyet 
a tud. akadémiában Bemard Clauderól olvasott föl. 
További főczikkei: «A nándori barlangcsoport Hu-
nyadmegyében,» Téglás Gábortól: «A kútvíz fölis­
merése a tejben* Fuchs Dávidtól, és számos kisebb 
közlemény. — Az „Erdészeti La/wk" augusztusi fü­
zete most is tartalmas és az erdő-ügyben érdeklődők 
tanulságos közleményeket és ismereteket találnak 
benne. Rut Antal főerdőmester a bükkfa butorlé-
czekről ;_Gelinfik Tivadar erdőrendező a bégavölgyi 
koesános tölgyek növekvéséről; Viky Antal az erdei 
vetéskertek miveléséről; Fuchs János a kőrisfa 
sinléséről, Székely Mihály a famuukákon alkalma­
zandó díszítésekről írtak, stb. 

A nemzeti színházban ő felsége születésnapjá­
nak előestéjén a „Varázsfuvola" opera került színre, 
s különös vonzerőt adott az előadásnak S/iányik 
Irma k. a., mint szerződött tag első föllépte Pamina 
szerepében. A kisasszony, ki még pályája kezdetén 
van, kellemes színpadi jelenség, tömör egészséges 
hanggal, s iskolázottsága máris figyelemre méltó. 
A játékban azonban még fejlődnie kell. A közönség 
igen barátságosan fogadta és sokszor megtapsolta. 

A népszínházhoz az igazgatóság egy fiatal éne-
késnőt, Hegyi Aranka kisasszonyt szerződtette, ki két 
ízben lépett föl eddig operettében, köztetszés mellett. 

Az „ApollO" zenemű-folyóirat augusztusi száma 
a következő tartalommal jelent meg : I. Melodrámák 
.Vörösmarty Mihály "Csongor és Tünde* czimű szín­
játékához, szerzé Aliaga Géza. «A fölébredt gyöngy­
virág*, magyar ábránd Müller Józseftől. "Anna-
polka*, Duna Elemértől. «Dalra fiuk*, dallama Pa-
lotásy Jánostól, férfinégyesre alkalmazta Riszner 
József. «Magyar dalok* Magarányitól. Mellékletül 
Berlioz Hektor fénynyomatu arezképe van csatolva. 
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Közintézetek, egyletek. 
A szombathelyi állandó színház megnyitása. Vas­

megye székhelv'tíii. Szombathelyen e hó 19 én nyi­
tották mecy ünnepélyesen az állandó színházat, me­
lyet -<i megye és város áldozatkészsége emelt az or­
szág eme határszélén, a magyarosodás otthonául. 
A színház képét lapunk már a múlt évben (a 15-dik 
számban) bemutatta. Nem pompás palota ez, hanem 
csinos hajléka Tháliának. A tervet Hauszmann Ala­
jos budapesti műegyetemi tanár készítette hozzá, s 
körülbelül 36—40,0<" 0 írtba került fölépítése. A tel­
ket a város ajándékozta, e mellett 1500 frtot is 
adott; Vasmegye 15,000 frtot szavazott meg ; 
hg. Batthyány Fülöp 1000, gr. Festetich György 
800 írttal járultak a hazafias czélhoz. Ezek a na­
gyobb adományok : ezeken kivül lOfrtos részvények 
voltak kibocsátva, s gyüjtóiveken is több ezer forint 
jött össze, ugy hogy mindössze csak pár ezer frt 
van fedezetlenül. Az állandó színház emelésére már 
1865-ben alakult bizottság Horváth Boldizsár eluök-
lete alatt, de nemsokára a politikai mozgalmak el­
vonták tőle a kellő figyelmet, ugy hogy csak 1877-
ben pendült föl újra az érdeklődés, s ez alkalommal 
már a czél elérésével. A színház a Széchenyi-téren 
emelkedik s az előtte elterülő kerttel a város egyik 
légszebb pontja. A szombathelyi állandó színház a 
tizedik a fővároson kivül. Van eddig: Kolozsváron, 
Kassán. Miskolczon, Szabadkán, Győrben, Debre-
czenben, Aradon, Székes-Fehérváron és legújabban 
Békés-Csabán. A pozsonyi és soproni színházakban 
rendesen német színészek működnek, s ekkép ezeket 
a magyar állandó színházak közé nem sorolhatni; a 
a temesvári színház pedig leégett. A szombathelyi 
színházra nézve Vasmegye és a város hatósága ki­
mondta, hogy abban csak magyar előadást lehet tar­
tani. A színházba szép előcsarnokon át juthatni. 
Nézőtere, mely egészen vasból van szerkesztve, száz 
zártszékkel, 22 páholylyal s 30 erkélyszékkel, nem­
különben földszinti álló, másodemeleti ülő és álló­
helyeivel összesen 450 embert képes befogadni. A 
színház belső dekorácziója sokban emlékeztet a bu­
dapesti népszínházra. Alapszine világos sárga, dus 
aranyozással. A páholyok belső díszítése piros kárpit 
és függönyös. A színpad Gallónak, a népszínház 
gépmesterének munkája. A nagy függönyt Heinrich 
udvari festő, a díszleteket Lehmann Mór festette, 
míg a gáz- és vízvezetéket Zellerin budapesti bádo­
gos rendezte be, a falfestészeti munkákat pedig Schok 
készítette. A vállalkozók egytől-egyig mind magyar 
emberek. Az építési s berendezési költségek körülbe­
lül 60,000 írtra rúgtak. 

A megnyitó előadás nagy lelkesedés közt ment 
végbe. Beödy színtársulata Csiky Gergely „Proletá­
rok" czimű darabját adta elő, Prielle Kornélia és 
Márkus Emilia k. a. a nemzeti színház tagjainak 
közreműködése mellett, kiket bokrétákkal és koszo­
rúkkal árasztottak el. Az ünnepélyes este Kölcsey 
hymnuszának eléneklésével kezdődött; ezt a Márkus 
Miklós által irt és Márkus Emilia k. a. által szavalt 
prológ követte. A két művésznő ezüst babérkoszorút 
is kapott emlékül. 

Az országos dalárünnepély vendégei e hó 18áu 
vonultak be a városba szives és zajos üdvözlések 
közt. Nagy-Váradon az indóházban gyűltek össze a 
Magyarország különböző vidékéről való dalegyletek, 
szám szerint 24 (közel 700 taggal) és külön vonaton 
utaztak Kolozsvárra, hová délután érkeztek meg. 
Az ünnepélyes fogadtatásnak az idő is kedvezett. Az 
indóház lobogókkal és füzérekkel volt díszítve, s 
mindenfelé nagy tömeg foglalt helyet. Az érkezette­
ket Veress Sándor, mint az elfogadó bizottság tagja 
üdvözölte, s beszédére Bartay Ede, az orsz. dalár-
szövetség alelnöke válaszolt. A bevonulás zászlók 
alatt, zene mellett, virág-szórás és nagy éljenzés 
közt történt meg. A városház előtt (iyarmathy Mik­
lós megyei alispán tartott beszédet s ezután az el­
szállásolás kezdődött. E napig 27 egylet érkezett 
meg a bejelentett harminezból. Aug. 19-én délelőtt 
a dalai-szövetség tartotta közgyűlését gr. Eszter-
házy Kálmán elnöklete alatt, s titkos szavazattal 
jury-tagokká a következők választattak: Bartay 
Ede, Erkel Ferencz, Ábrányi Kornél, Zimay László, 
Simonfy Kálmán, Stöger Béla, Gunesch Károly, 
Inglückhofer, Gcgeubauer. Ugyancsak délelőtt a ver­
senyző dalegyletek próbát tartottak a színkörben ; 
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este pedig a színházban a \ £ r s e l l y történt meg tíz 
egylet közt. A versenyre 10 e g j ^ jelentkezett. Az 
eredményt hétfőn hirdetik ki. Az els^dij valószinü-
le°- Szegedé lesz, ezután következnek a íjazásban 
Losoucz, Szegzárd, Miskolcz, Zombor, HóctSjező-
Vásárhely, Debreczen,Nagy-Kőrös, Maros-Vásárhelye 
és Nagyvárad. A verseny eredménye után rendkívüli 
érdeklődés nyilatkozik. Előadás után a várost kivi­
lágították. 

A magyar tűzoltók nagygyűlése. A magyaror­
szági tűzoltók szövetsége most tartja ötödik nagy­
gyűlését Pozsonyban, hol nagy előkészületeket tet­
tek az érkezők fogadására. Diadaliveket emeltek, s 
gondoskodtak, hogy legyen szórakozás elég. A lo­
varda-épületben tűzoltó szerek kiállítása van ; a vár­
megyeház termét az augusztus 21-iki díszebéd szá­
mára alakították át ; a redout termét pedig a bálra 
készítették elő. Legzajosabb és legtarkább lesz való­
színűleg a «Zabos» ligetbeli bucsu-ünnep, minden­
féle játékkal, mutatványokkal, hangversenynyel, vé­
gül pedig tűzjátékkal. A gyűlésre utazó tűzoltók 
egy nagy része e hó 18-án Budapestre érkezett s in­
nen gőzhajóval folytatták tovább utjokat. A tűzoltó 
testületek e hó 19-én érkeztek meg. A városban sok 
a fekete-sárga lobogó, kétfejű sas és az üdvözlő felira­
tok közt a német, a mi nem tett valami örvendetes 
benyomást. Weinstabl kereskedő boltjáról éjjel le­
tépték a fekete-sárga lobogót, de újra kitűzte. Bu­
dapestről a gőzhajó délelőtt 10 órakor érkezett meg, 
s taraczklövés, zene és éljenzés fogadta őket. E napra 
152 egylet érkezett meg. A fiumei tűzoltók megkü­
lönböztető ovácziókban részesültek. Az ünnepélyre 
alkalmi lap is jelent meg magyar és német szöveg­
gel «Emléklapok* czim alatt. Az elhelyezkedés után 
délután 5 órakor a tűzoltószerek kiállítására vonul­
tak a testületek. Szalay elnök magyarul, Edl néme­
tül beszéltek, s a katonai zenekar a császári hym-
nuszt, aztán pedig a Rákóczit játszta, a mi zajos fo­
gadtatásra talált. Összesen 42 kiállító van, köztük 
23 magyarországi. Este ismerkedési ünnep volt a 
Pálfy-kertben, számos toaszttal, melyek közül 
Fletzel fiumei tűzoltó magyar felköszöntése viharos 
tetszést aratott. 

Az orvosok és természetvizsgálók szombat­
helyi nagygyűlése sokkal népesebb lesz, mint előre 
hinni lehetett. Kivált a legutóbbi napokban oly tö­
megesen jelentkeztek résztvevők s annyi előadás 
van bejelentve, hogy némelyik szakosztályban dél­
utáni üléseket is kell majd tartani. A nagygyűlésen 
kivül megtartják az orvosi segélyegylet alakuló gyű­
lését is, továbbá aug. 25-én a községi orvosok évi 
közgyülésöket. Dr. Müller nagygyülési titkár és 
Sztupa György pénztárnok már elutaztak a fővá­
rosból Szombathelyre, a tagok nagyobb része pedig 
vasárnap indul. 

A nemzeti múzeum ismét becses gyüjteinény-
nyel gyarapodott. Széchenyi Béla gróf khinai gyűjte­
ménye, melyet Lóczi Lajos, a gróf útitársa gyűj­
tött, megérkezett. Egy része rovarokból és csigákból 
áll (a madarak még nem érkeztek meg), más része 
drágakövek, ásványok és kövületek, mig végül igen 
8zep növénygyűjtemény van három nagy csomagban. 
Az utóbbiak közt van Tibet-Ta-Csiengből, Batang 
tartományból, Khiua és Tibet határáról, Csungtien 
körül a Quaunan tartományból 10,000'-nyi magas­
ságból, Khina Kanszu részéből, hol 1879. jul. 28-tól 
aug. 9-ig jártak. A gyűjtemény minden egyes rész­
lete átadatott az illető tárlatnak, hol azok rende­
zése most foly. 

Uj nyilvános könyvtár. Roskoványi Ágost n.vit-
rai püspök hosszú évek alatt és ritka áldozatkész­
seggel nagybecsű könyvtárt gyűjtött, mely most 
mintegy 25,000 kötet. Az érdemes főpap, a könyvtár 
részére, most építteti Nyitrán e czélnak teljesen meg­
telelő könyvtári palotát. A könyvtár egyelőre két 
megyebeli lelkész felügyelete alatt áll, de ha a ren­
dezési munkálatok befejeztettek, a könyvtár mellé 
egy állandó könyvtárnoki állomás fog szerveztetni, 
mely a z alapító nagylelkűségéből 1000 frt évi fize­
téssel és szabad lakás élvezetével- lesz összekötve. A 
könyvtár közkönyvtár jellegével birand. 

Egyház és iskola. 
A gymnáziumi és reáliskolai tankönyveknek a 

közoktatási tanács utján történendő megbiráltatása 
ugyeben Trefort közoktatási miniszter július 31-én 

a következő rendeletet intézte az orsz. közoktatási 
tanács elnökéhez: 

• Tudomásomra hozatott, de másfelől a közok-
latásügyi minisztérium ide vonatkozó tárgyalásaiból 
magam is meggyőződtem arról, hogy a gymnáziumi 

„ s reáliskolai tankönyveknek megbirálása a tisztelt 
lanáísnál nagy késedelemmel, egyet esetekben pedig 
egyéb wza&égpkkal is van összekapcsolva. 

«Azon czélból ícMí r . hogy egyrészt a bírálat 
sorrendje bizonyos és meghatározott~»3lxre_alapitta8-
sék ; másrészt, hogy minden gyanúnak, részrehajlás*-^ 
nak vagy kedvezésnek még csak szine is elkerültes-
sék, ugy a tanügy, szerzők és kiadók, mint magának a 
t. tanács és könyvbiráló tagjainak érdekében szük­
ségesnek láttam a középiskolai tankönyveknek meg-
birálására s approbácziójára nézve a következőket 
elrendelni. 

«1. A közoktatásügyi minisztériumhoz a szer­
zők vagy kiadók részéről beérkezendő tankönyvek 
innentul általam azonnal, oly felhívással fognak 
bírálatra kiadatni az orsz. közoktatási tanácsnak, 
hogy azokról, odaérkezésöknapjától számítandó legfel­
jebb három hónap alatt a bírálatot, illetőleg vélemé­
nyes j elentést hozzám fölterjeszsze. 

«Azon esetre, ha a bírálatra innen kiadott 
középiskolai tankönyvek nagyobb száma, vagy ter­
jedelme miatt a bírálati munka megtorlódnék, a 
t. tanács feladatához fog tartozni, erről az illető s a 
bírálatnál megakadt munkáknak kijelölése mellett, 
nékem jelentést tenni. 

«2. Az országos közoktatási tanács hozzám e 
részben való jelentéseit szorosan az odaér kezét sor­
rendjében tegye meg. Ennek ellenőrzése végett 
szükséges, hogy a tanácsnál egy beérkezési, bírálatra 
kiadási, bírálat-beadási s felterjesztési törzskönyv vezet­
tessék, és hogy az egyes tankönyvekről hozzám 
teendő bírálati jelentéseiben a fentebbi tételeket 
mindig pontosan említse föl és mutassa ki. 

«3. A bírálatok főpontjai, akár egészen elvető, 
akár egyes részeket kifogásoló legyen a birálat, 
lényeges kivonatban és a tanács jelentései alapján, 
mindazonáltal a bírálók neveinek elhallgatásával, a 
közoktatásügyi minisztérium részéről a szerzőkkel 
vagy kiadókkal közöltetni fognak, hogy esetleges 
második kiadás alkalmával az észrevételek felhasznál­
tassanak, vagy elvetés esetében annak okaihoz 
képest az átdolgozás lehetséges legyen. 

«4. A közoktatásügyi minisztérium fele venként 
(jánius és deczember hónapokban) hivatalos értesí­
tést fog közzététetni az elfogadott (ajánlott vagy 
megengedett) tankönyvekről. 

• 5. E hivatalos értesítéseken kivül, félhivatalos 
vagy egyéb utón, a tankerületi főigazgatókhoz és az 
intézetei; igazgatóihoz más, magántermészetű értesíté­
sek vagy pedig ajánlatok, semmi sziu alatt mejf nem 
engedtetnek. 

"Tisztelettel felhívom Czimedet, szíveskedjék 
ezen rendeletemet az orsz. közoktatási tanácscsal 
hova elébb közölni, a tanácsot illető intézkedések 
iránt eljárni s e szabályzatnak ottani foganatosítá­
sát és ezentúl való szemmel tartását szigorúan 
ellenőrizni.* 

A pozsonyi egyetem. Az országban felállítandó 
harmadik egyetem ügyében Trefort közoktatásügyi 
miniszter oly előterjesztést tett ó felségének, mely­
ben határozottan a Pozsonyban emelendő egyetem 
mellett szól. O felsége a harmadik egyetem fölállítá­
sára vonatkozó okokat helybenhagyta, s megengedte, 
hogy az egyetem fölállítására — esetleg Pozsonyban 
— a közoktatási kormány a további előkészületeket 
megtegye. O felsége ez elhatározásáért Pozsony város 
közgyűlése feliratban mond köszönetet, s egyetemi 
czélokra százezer frtot szavazott meg. 

Az orsz. mintarajztanodánál és rajztanárképző­
nél a jövő tanévre szóló beiratások szeptember hó 
(i-ikától, bezárólag 11-ikéig, az intézet sugárúti tan­
épületében, délelőtt 9 órától délig történnek. Az inté­
zet programmjával és a fölvételt illető részletesebb 
felvilágosítással készségesen szolgál az intézet igaz­
gatója, Keleti Gusztáv VI. sugárút 83, sz. 

Müipartanoda. A közoktatásügyi miniszter már 
ez őszön föl akarja állítani a zeneakadémia földszinti 
helyiségeiben a mii-ipartanoda első osztályát, s Apt 
osztálytanácsost és Keleti Gusztáv igazgatót kikül­
dötte Ausztriába, hogy ott a különféle mű-ipartano­
dák berendezését tanulmányozzák. A kiküldöttek 
tanulmány utjok felől kimerítő jelentést terjesz­

tettek a miniszter elé. Az ezen újonnan felállítandó 
tanodához megkívántató tanerők kinevezése a leg­
közelebbi napokban fog megtörténni. 

A szinészeti iskola uj szervezetet nyer. Szoro­
sabb kapcsolatba hozzák a nemzeti színházzal s en­
nek igazgatósága alatt fog állani. Az operai szakot 
külön választják a drámaitól s az operai szaknál 
Odry Lehel, a drámainál Szigeti József lesz a veze­
téssel megbízva. Szigeti József megmarad tanárnak 
s Újházi Ede és Odry Lehel, mint uj tanárok lép­
nek be. 

Mi újság V 
A király születésének 50-ik évfordulóját e hó 

18-án az ország minden részében megünnepelték. A 
fővárosban a középületekre, a konzulok lakásaira s a 
kikötők árboczaira lobogókat tűztek ki. Kora reggel 
megdördültek a Gellérthegy ágyúi és katonai zene­
karok járták be az utczákat. Délelőtt minden feleke­
zet templomában isteni tiszteletet tartottak. A vér­
mezőn tábori mise volt, az összes helyőrség és hon­
védség előtt. Impozáns látványt nyújtott a csapatok 
elléptetése ; különösen megdicsérte a főhadparancs-
nok a honvédek magatartását. Ezalatt a budavári 
helyőrségi templomban a polgári hatóságok hallgat­
ták a misét, melyet dr. Haynald Lajos bibornok-
érsek mondott, nagyszámú segédpap kiséretébeu. 
Jelen voltak Tisza Kálmán, Pauler, Trefort, Ke­
mény, Szapáry, Ordódy és Bedekovich miniszterek, 
Ráth Károly főpolgármester, Gerlóczy alpolgár­
mester, gr. Szapáry István főispán, Földváry Mi­
hály alispán, a bíróságok, az egyetem képviselői, a 
konzulok, stb. A mise után Tisza Kálmán az egyen 
küldöttségeket fogadta, s átvette tőlük a királynak 
szánt üdvözlő feliratokat. A főváros nevében Ráth 
Károly főpolgármester, Pestmegye nevében gróf 
Szapáry István főispán beszélt. Továbbá az egyetem 
s a budapesti 1848—49-ki honvédegyesület küldött­
sége jelent meg a miniszterelnöknél. A számos fel­
irat közül igen szép a fővárosé, kék selyemboritékba 
vau kötve, előlapján a magyar korona és F . J. betűk­
ből álló monogramm díszlik. Délután díszebéd volt 
Tisza Kálmán miniszterelnöknél, melyre a minisz­
terek, tábornokok és más főtisztek, számos előbbkelő 
tisztviselő és egyes küldöttségek voltak hivatalosak. 
A király egészségére a miniszterelnök mondott fel­
köszöntőt s utána a Gellért-hegyről ágyúlövés hal­
latszott. Este a színházakban, a nézőtér teljes kivi­
lágítása mellett, díszelőadás volt. A születésnapi ün­
nepélyt a vidéken is mindenfelé megülték. 

Szent-István ünnepét az idén is a kegyelet ünue 
pélyességei közt ülte meg a főváros Az olcsó vona­
tok az ország minden részébői szállították a vidé­
kieket, kik sok ezernyi tömegben érkeztek, s ellepték 
a fogadókat, nyilvános helyeket s igen derült, tarka 
és igazi magyaros képet kölcsönöznek néhány napra 
a fővárosnak. A budai körmenetre, melyet Haynald 
bibornok vezetett, kedvezett az idő, s roppant soka­
ság lepte el a várat. A «szent jobb* körülhordozásá-
nál megjelentek a menetben az itt időző miniszterek, 
a katonai és polgári hatóság, az egyesületek, lobo­
gók alatt, és hosszú időbe került, mig az egész soka­
ság ismét visszatérhetett Buda bástyái közül Pestre. 

József főherczeg, ki gyöngélkedik s a honvéd­
ségi szemlére sem utazhatott el, családjával együtt 
a legközelebbi napokban a Margitszigetre költözik, 
hol a fóherczegi lakosztályt hosszabb idei ott tartóz­
kodásra rendezték be. 

Stefánia herczegnő csipkefátyola. A brüsszeli 
városházán már ki van állítva az a csipkefátyol, me­
lyet Brüsszel városa Stefánia herczegnónek szánt 
nászajándékul. A fátyol 3.25 méter hosszú és 3 mé­
ter széles. Három hóig 150 munkásnó dolgozott 
rajta. A kiállítási költség 25,000 frankot tett ki. A 
fátyol közepén van (a tudósító szerint) Ausztria-
Magyarország czimerpaizsa, jobbról-balról Brüsszel 
város czimere, melyek Belgium kilencz vidékének, 
az osztrák tartományoknak s Belgiumnak czimeré-
vel vannak környezve s ezeket virágfüzérek kötik 
egymással össze. A fátyol többi részét virágok és 
lombozat tölti ki. A munka a legszebb s legjobb 
közé tartozik, minő mai napság csak előállítható. 

A keleti iparmű-tárgyak kiállítása szeptember 
első napjaiban nyilik meg. Az eredeti terv az volt, 
hogy a bécsi orientális múzeumnak, iparunk szem­
pontjából kiválóan érdekkel bíró tárgyai ismertesse­
nek meg a hazai közönséggel s a megnyitás Sz.ut-



István napján történjék. Miután azonban hazánk­
ban is egyeseknek, különösen főurainknak birtokában 
nagybecsű keleti mú'ipari tárgyak vannak, minőkkel 
még a bécsi keleti múzeum sem dicsekedhetik, a 
kiállítás rendezésére kiküldött bizottság lépéseket 
tett, hogy az illetőket a kiállítás keretébe vágó tár­
gyaik átengedésére rábírja. Meg is volt ennek a kellő 
eredménye. Oly tárgyak jutottak a bizottság rendel­
kezésére, melyek által a kelet műipara egészen mél­
tón lesz képviselve. 

Szabadsághősök emléke. A magyar raéniök-es 
építész-egylet a múlt évi nagy kirándulása alkalmá­
val, Schwartzel Sándor titkár indítványára elhatá­
rozta, hogy a tömösi szorosban 1849-ben elesett 
szabadsághősök emlékére a «magyar-sánczon» emlé­
ket állit. A terv elkészítésével Hofhauser Antal bíza­
tott meg, ki a költségek tetemes részét magára 
vállalta s az emlék alkatrészeinek legnagyobb részét 
már is létesítette. Az emlék néhány hét múlva fel­
állítható lesz. 

Petőfi szülőinek arczképe. Orlay Soma hagyaté­
kából egy becses ereklyét megmentettek a zsibvá­
sárra jutástól. Ez ereklye a Petőfi szüleinek arcz­
képe, melyet Orlay Jsi-8-ban természet után rajzolt. 
A család ezt nem bocsátotta árverésre, hanem meg­
őrzi. A két arczkép másolatát lapunk évek előtt kö­
zölte volt. 

Tompa sírja. Hamván a Tompa sírját sokan föl­
keresik, s mindenkit kellemesen lep meg a gyöngéd 
gondoskodás, mely a költő sirját ápolja és ékesiti. 
Egész kis virágos kert ez, mely az egész temetőt ! 
megélénkíti; a síremlék koszorúi elhervadtak, de az 
emlékkő körűi, mintegy élő koszorúként, naponkint 
fris virágok díszlenek. A költő bánatos özvegye az, j 
ki majd minden héten ellátogat ide Putnokról, a • 
szeretet melegét és a bánat könyeit hozva magával. 

Gr. Sándor Móricz végrendelete. Néhai gróf 
Sándor Móricz, a nagyhírű lovagló 1865 február 
l.Vén Bécsben kelt s ugyanott 1878. február 24-én 
kihirdetett, magyar szövegű végrendelete 4-ik pont­
jában, több kiváló budapesti intézet részére a követ­
kező hazafias megemlékezéssel tett nagyobbszerü 
hagyományokat: 

• Hűen emlékezvén meg azon kötelmekről, me­
lyek engemet az édes haza, és különösen annak köz­
hasznú és jótékony intézetei irányában megilletnek, 
ennek némi részletben tanúsítására hagyományozok 
a magyar tudományos akadémia alapjára 4000 o. é. 
frtot, a magyar nemzeti múzeum belső szükségeire 
1000 frtot, az országos gazdasági egyesület alapsza-
bályszerü czéljai előmozdítására 3000 frtot, a budai 
ttegányápoldának 2000 frtot és a pesti gyermekkórház' 
mik szintén 2000 frtot, mely összesen tizenkétezer o. é. 
frtra rugó hagyományok, valamint az ezek után járó 
öröklési dijszázalékok is hagyatéki tömegemből kész­
pénzben lesznek kifizetendók.» 

Miután a végrendelet végrehajthatására nézve 
fenforgott akadályok most már megszűntek, e ha­
gyományok kifizetése a boldogultnak leánya, herczeg 
Metternich Rikhárdné által a hagyományos intéze­
teknek haladéktalanul megtörténik. 

A szini kongresszus határozata, mely szerint a 
szini kerületek eltörültessenek, a belügyminiszter j 
által jóvá fog hagyatni, de egyszersmind intézkedés 
történik, hogy az egész ország területére legfeljebb 
30—30 színigazgató kapjon engedélyt. 

A Duna áradása sok aggodalomra adott okot az 
utóbbi napokban. Ily magas vízállás nyár alatt a 
legritkább jelenségek közé tartozik. Az ausztriai és 
csehországi felhőszakadások színültig töltötték a 
fejedelmi folyam medrét, s nemcsak Bécsben féltek, 
hanem nálunk is az egész Dunamellék. Esztergom 
határából jókora területet megszállt az áradat, Győr 
körül Szögyén, Vőnek, Bajcs és Bévfalu viz alá jutot­
tak. Pestmegye alsó részein is tett kárt az áradás. 
E hó 19-ikéről azonban a felső részekről már apadást 
jelentenek. 

Dr. Carver, a hires lövő, az állatkertben múlt 
vasárnap mutatta meg rendkívüli ügyességét, s azóta 
néhányszor ismételte mutatványait. Carver szép, te­
kintélyes, izmos alak ; hosszú, háta közepéig csüngő 
sötét szőke hajjal. Majdnem pihenés nélkül töltött 
s lőtt egymásután, s csak elvétve hibázta el a czélt, 
a mi feldobott tárgyakból, tollal töltött üveg go­
lyókból, pénzdarabokból, faszilánkokból, vagy tégla­
darabból áll s ugy vetik föl előtte a levegőbe. Két­
féle fegyvert használt a lövésnél, Winchester-puskát 
s kétcsövű vadászfegyvert. Az első produkcziók alatt 

a több mint 200 lövést alig egy óra alatt tette meg, 
beleszámítva azt az időt, mialatt töltött s a szünete­
ket. Érdekes volt egy kis la D cm. átmérőjű deszka­
darabra lődözése, a feldobott tégladarab és pénzek 
keresztüllövése. Carver rendkívüli gyakarlottságát 
az üveggolyókra és nyargalva lődözésnél mutatta ki 
leginkább. Huszonöt üveggolyó repült fel ecrymás-
után. Csak annyi ideje volt épen, hogy elsüsse pus­
káját, már repült a másJk-~gDÍyó, ő felkapta a másik 
puskát^TgtíTjSíf'a' szolga az előbbit tölte ; lelőtte a 

f o l y ó t s igy mind a huszonöt golyó pár perez alatt 
szétrepült a levegőben. Változatosság kedvéért go­
lyók helyett narancsokat is lődözött. A programm 
befejezése a nyargalva lövés volt. Keresztül vágta­
tott a lövőtéren, s vágtatás közben czélzott a felrö-
pitett golyóra. Mindannyiszor talált s a közönség 
zajos tetszésnyilatkozatokkal árasztotta el. 

Halálozások. 
.JENEY JÓZSEF, Maros-Tordamegye m.-vásárhelyi 

kerületének országgyűlési képviselője, elhunyt 59 
éves korában, csávási birtokán. Csak nem régiben 
tért vissza Radegundból, hol túlhajtott fürdés követ­
keztében kelevénye támadt, mely végzetessé vált. 
Jeney a szabadságharcz után nyolezadiel évig szen­
vedte Josefstadtban a vár-fogságot, honnan az 1857-
diki általános amnesztia szabadította ki. Attól kezdve 
tevékeny részt vett Marosszék politikai életében, 
1861-ben a szék jegyzői, majd 1865-ben egyik király­
bírói állomására hivá polgártársai bizalma, mely 
ismételve, háromszor, a képviselői diszes küldetéssel 
is megtisztelő. Az ujabb alkotmányos korszak kezde­
tétől fogva a Deák-párt hive volt, de az utóbbi idő­
ben párton kívüli állást foglalt el. Özvegyet s négy 
kiskorú árvát hagyott maga után, 

Idősb IVÁNKA IMRE, az Ivánka-család nesztora, 
Nógrádmegye régi táblabirája, földbirtokos, elhunyt 
Kis-Zellón 89 éves korában. A tiszteletreméltó ag­
gastyán csak az utolsó két esztendőben betegeskedett 
s mindvégig megtartotta lelki épségét és szellemi 
élénkségét. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: LÓNYAY 
JÓZSEF, Lónyay Menyhért gr. testvéröcscse, Bereg-
vármegyének több izben országos képviselője, hosz-
szas és kinos betegség után f. hó 11-én Hietzingben 
Bécs mejilett, honnan a halottat a családi sírboltba 
szállították. — FÓEIÁN KÁROLY, Kecskemét város 
alsókerületének volt országgyűlési képviselője, tör­
vényhatósági bizottsági tag, a kath. egyház főgond-
noka, 53 éves korában. — Gr. KORNIS MIKLÓS, ki a 
szabadságharezot mint gyermek ifjú küzdötte végig, 
Erdélyben Baczán 49 éves korában. — CSIK GYÖRGY, 
nyugalmazott huszárkapitány, a fővárosi társasélet­
ben igen kedvelt derék öreg ur, 71 éves korában 
Budán. — GOLDSTEIN ÁBRAHÁM, fővárosi polgár, az 
ó-budai izr. hitközség volt elnöke, 90 éves koiában. 
— JEREB MÁTYÁS, 67-ik ezredbeli főhadnagy, derék 
magyar érzelmű tiszt. 

Ozv. Köpeczi DEÁK FERENCZNÉ szül. Miske 
Anna, Deák Farkas igazságügyi miniszteri titkár és 
ismert iró édes anyja, derék családanya, 68 éves 
korában Maros-Vásárhelyen. — Ozv. GRÜNVALD 
SÁNDORNÉ szül. Pongrácz Szidónia (Pongrácz nyűg. 
honvéd tábornok nővére) hosszas betegeskedés után 
a császár-fürdőben, honnan holttestét Nagy-Szom­
batba szállították. 

LORD STRATFORD BEDCLIFFE, ismeretes angol 
államférfiú elhunyt Londonban 92 éves korában. A 
hírneves diplomata nekünk is nagy szolgálatokat 
tett s kiváló érdemeket szerzett előttünk, mert 
1849-ben ő volt az, ki a török kormányt a legerélye-
sebben támogatta abban, hogy a forradalmi mene­
külteket ki ne adja. Redcliffe lord jól ismerte az 
egész keletet, mert élete nagy részét ott tölte. 1809-
ben már követségi titkár volt Konstantinápolyban, 
1814 ben meghatalmazott miniszter Bázelben, 1815-
ben részt vett a bécsi kongresszusban. 1825-ben 
követ gyanánt Konstantinápolyim ment, hol Görög­
ország s a porta közt kitört viszály lecsöndesitésében 
nagy szerepet játszott. Volt Szent-Pétervárott is, de 
Miklós czár nem tűrte udvaránál. 1857-ben elhagyta 
Konstantinápolyt s Angliában elfoglalta helyét a 
felsőházban. 

Szerkesztői mondanivaló. 
A G o d i v a - m o n d a s ü n n e p é l y . É r d e k e s . A m o n ­

d á t T e n n y s o n szép k ö l t e m é n y b e n do lgoz ta föl s az , 
Csukássy ford í tásában , m a g y a r u l is meg je l en t va laho l . 
M e g kel l va l lani , h o g y a t á r g y i n k á b b is kö l tő i , m i n t 
p róza i e lőadás ra való . Majd meg lá t j uk . 

D e s d f f m o n a (igy !) és T n k r ö s s y . I n t é z z e n e k i lyen 
k é r d é s e k e t o lyan l aphoz , m e l y e g y s z e r s m i n d t udakozó ­
i n t é z e t m i n ő s é g b e n is m ű k ö d i k . Mi i l yenekke l n e m fog­
l a l k o z u n k . 

V a s á r n a p f a l o n . U g y , v a s á r n a p fa lun e lolvasni 
megjá r ja . D e i roda lmi becse, a sok rég i vonásbó l össze­
szede t t k é p n e k n i n c s a n n y i , h o g y közö ln i é r d e m e s l e n n e . 

A d a l n o k á t k a . G o n d o s , l e lk i i smere tes — de ke ­
vés s ikerű küzdés az e rede t i szépsége ive l s erejével . 

H a l v á n y , e rő t len k i f e j ezé ; s e k ) Z P n „ é e n é l k ü l i s o r o k 

hol é p e n a lényegest^ a z e k , j t é s e . p é ldáu l , a kir í j , 
t á m a d ó s z a v á b a n j j ^ k o z a t e j e j t v e a néprfíí a nőre -_ 
so r rend m e g f > ^ t a s ; 1 á l t a l s t b . K ü l ö n ö s , h o g y ez a ^én 
k ö l t e m é n y . n e m v o n z z a j o b b m ű f o r d í t ó i n k a t ! Irodai-
m u n k b - . l u

v
m n c s m é K é l v e z h e t ő fordítása; pedig nie»ét" d,?3el»é. 

S s é p D o r ó n é l á n y a . E l é g csúf h is tór ia biz ej, 
i g a z á b a n . K ido lgozása m e g a v é g é n oly zavaros, hooj 
al ig é r t en i . 

F i a m n a k . E l v a n fogadva. V a g y ez, vagy a régiéi,. 
bekből e g y i k : köze lebbrő l . 

N e m k ö z ö l h e t ő k : M a j á l i s u n k . — Ket tős boldog. 
ság. — Messze, messze . . . . — F ö l d r e h a j l i k . . 
K é r é s egykor i k e d v e s e i m t ő l . M a g y a r á l l apa t . 

K r i t i k á n a l u l . H u g ó m e l m e n e t e l e nap ján . —El. 
fe ledted . . . . B u c s u ( V i r á n y i d o n é l v e z t e m á t . . .) Óhaj. 
t á s ( H e r n á d v ize . . .) 

T a r t a l o m . 

Slöveg: Ole Bull. — Még egy kiadatlan vers Petőfit*̂  
V. Ferdinándhoz. Közli Neumann Károly nyag. lelkest ^ 
Jobb kezem. Elbeszélés, irta Baksay Sándor. — A B'í1- ~~ 
A teke-turkománokról. Csopey Lászlótól. — Prolog í j * 
bathelyi színház megnyitására. Irta Márkus Miklós. -~r,*"L 
ház. Verne Gyula regénye. — Észleletek az erdőben. / ' ' ' v j . 
József tol. — Egy i elég. — Magyar huszárok franczia szoip 
latban. Ballagi Aladártól. — Porond-királyok. (Dr- liP__ 
előadásai alkalmából.) Vajda Jánostol. — Világ-ór». 
A székely közmivelödési t>9 közgazdasági egyesület torta * 
gyűlése. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, és egjl* 
— Egyház és iskola. — Mi újság r — Halálozások. — ^ 
kesztöi mondanivaló. — Sakkjáték. — Hetinaptar. •. 

Képek: Ole Bull. - A Rigi. — A gózház. — Chanibor»£ 
huszárok. (1792.) — Bercsényi-huszárok. (1721.) — ^ a = 

C s . k . k i z & r ó l . s z a b . ú j o n n a n j a v í t o t t 

R U G r A l N Y O S S É R V K Ö T Ő K . 
A legujaub titUiinány & Bogand, 

amerikai mdor min újonnan javi ott 
ru (t.nyos sérvköiö Politaenol. ép Uí;y 
urak, valamint nők és gyermekek szá­
mára \ ru^ók néikii), tiszta jruininlboJ 
mö.vc's/.iJeg szerkesztve, s HZOU czelja 
van, lio.y még a le^idülteLb sérvedet 
is a legrövidebb id8 r.lntt egyforma 
helyzetbe bozza. é, ép agy nappal, a 
legfárasztóbb muuka, va^y sok jarka-

Aj m-llett, mint szintén éjjel alvásnál is használható, anélkül, hogy a 
érvben szenvedő hivatásában a leukevésbb i is akadalyo .va lenne. 
Nagy haszonnal jár, ha éjjen át is a testen mar^d. miután ekkor ki­

válóin jó és kelle-nes nyomást eszközöl a szenvedi részekre 
Árak : egyszerű 6—7 frtj kettős 1U - 1 ) frt ( gyermekeknek felé­

vel olcsóbban. 
Nagv raktár antol és franczia aczél sérvkötőkbő1, suspensnnu iok -

ból. szőve, giimniiból. valamint s arvasbörből is A sznrvasbőr és 
gummi suspensoriumoknak az a czéljok, ho/yaterjedé tmegeátolják. 
- Mébfecskendök, légpárnáit, ágybetétek. honapszam-erszMiyek, óv-
készülékek, gummi harisnyák éa minden gumtniára-czikkek. Sérv-
kötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy bal felöli vagy * ettós légy m-e, 
ugy szintén a derék bősége is. 

'lietrrendeléseket u'ánvét melleit p !sta fordultával eszközöl 5901 
P n l l i t 7 n r M Á r c » a s z . k i r . k ö t e l é k k é s z i t ö , 
r O U l l Z c r í u U l B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z - u t c z a . 

i } ' tr.iií'éí'l beldn két<3<>fi Lefnit- 4 
WiMu-fejsyver valód'.Rubao-cs<1- 1 

0 Itt D.imaszt-csövei 35, 1 
t. Kéli fővfi J.nnctt*iter' 1 

Í
/tgyrer valódi Rcban-csővel :<5, 40, ' 
45. 00 Irt. Damaszt-csóvel 55. fin. 70, ] 

ílegyver frt 6.50. 7 50, ! 
légyver 12.50, 16, 1 

. •'. Lefnucueux Ueri 
I fegyver £úk frt Wetndl I 
| vontcsövű ismétlő golyót fegyver nagy l 

vadakra 52 frt. 
:- T ö l l l n y e k Lefnoobenj 100 dib. ' ' 

barna frt 1.40 1.S0 . , ' 
I-si rendű zöld 1.80 2:J> . . ' 
Uncaster barna 1.90 2.30 , . 

LO 2.50 . . ' 
vadakraLefaucbeuxv.Lancuti'r , 

z SO kr. 
I j ! .' ieg í.,., szén I.--, itizi játél.oli j 

r a k é t f t h e . lflc.12* 
lliczatja Irt. 2.40,2.60 ' 

• N i f n e g e s i l . ! 

l a k o k k a l ticzatjn frt 2.40,2 60 ' 
nyfojtasok 2fX)dib. 40 br., párizsi 
I, háromféle 1 d. b.zb.in 65,»5 Ur. 

tlobert-jnuijia, r.em durranó, czéllő-
:!iez ízobabau használiialú, és 

tte! kisebb madarakra 12, 14, 17, 
20.26 :rt. Flobrrt-pixziolunk 7 50. 

I írt. rUberl-IUlénytk luOdb. 
rétes frt 1.50. 

v a s c z é l t a b l a kiugró bo 
czal Itt 5.50, nagyobb mezsárra! 

vető biztonsági 
r e v « , I v e r e k 25 <i i 

9 frt. £nomf,bb 
"ban 10, 14, 20 frt, középen 
nngnl Jl„lt-ilog ki? formájú 

revo ver 10, 12, 18 frt 
Xrer-lSltények 100 drb 

Ijancaster-i-
••.-ek 100 a 3 3.6-j, 4 frt. Bór rernl-

vor-;,5»j,vjfc frt l t i . i5 i.3,j. 

A T a t l a s z a t e g y é b k e l l é ­
k e i . Lefaucheni és Ijincaster töltö-

ecsavart-l 
85 kr.í 

2, 3.5 ' , | 
v angol bór-

™ 24, 82, 36 drb it.'.tínyre 8.75, 10,; 
1 a,l,,,z-li,*kn vízhatlan kel-; 

iörböl,1 

illitás 
nagyobb 

-ikkal frt 7.5 P, ;0, 14.Su, kő-. 
- zsákok 3 75, 

Próliameurendplésekné! 
K E R T É S Z T Ó D O R , I 

1.50. Kutyavezető zsinórok 50 kr., 
frt 1 —2, kuiyaostorok frt 1, 2, 3 50. 
Ui városi agarászó ostor 4, 8, 10 frt, 
kutvaidomito nyakravaló frt 1.20,1.50. 
Vadászkúrtík és jeladó sípok 60 kr., 
1, 1.50, 2, 5, Hl frt. Vadásztőr 8, 10, 
15 frt, fegyvérzsákok 4.50,8, 10 frt. 
Kemény fegyverszekrények 8—12 frt. 
VadáM-székek bot gyanánt basználba-
tók Irt 4.2n, fi, 10. Lőportárak biz-

fedéllel ' / , - 3 kilónak 2,80, 
7 In Viiilász-Ramascbnik, v zhatlan 
kelméé- bőrből frt 4.50, 7.50, gumi 
etiihOpenn kámzsával 10 -21 írtig, 
lo,:„-.-i-lr.in,rl: 10oa 1.5u. 2, 2.50, 

> 5, 8, 9. 18, vadászkula-
Irt 1.50, 2, 5.5o. 

A bümemei; piiliátitartására liranit-
tipy bőrpfpr I, 2, 3 frt. 

V a < l < s a l < > s ; a l ó k fürj, fogoly, 
Iszármadár, róka, nyúl, oz. 
egyéb vadak híven uWnzó 
flpok 60, 80 kr., 1 frt. 

Aczél lókafogő. írt 2.60. Berendezett 
ptnezetok 3, 5, 7 ír.. 
13 50. 14 25 Vadász tapló sapkái bt. 
I atlasz dlKlfirgyak természetbű 

szarvas, őz, róka, 

{
, ! = - " • vaddisznó ? egyéb 

állatfejek egész és 
fél nagyságban kam fiókkal 
fegyverek vadász táskák és 
egyéb vadászeszközok fel-
füeeesztésére 4.50, 7, 9, 

6 6 15. 40 frt. 
l i l ! B o g a r U t i s fiveg-
gómbdobó-gép oéll 

tanuláshoz ló Irt, 100 drb. pcbelylyel 
töltött üveggömb 5 frt. 

Jó, erős vadász-, 

| | H L * J - ^ K ' húzható, rom'.ásnak 
y | ^ ^ ^ ^ ^ nincs kitéve, tr.ert 

_ muUtója kinyitás 
Inélköl igazitható 10 írt. Ajáclbatcm 
megtekintés végett órásoknak es kész 
[vagyok, ba még nem felelne, 8 nap 

V.tan 

puska-művesem 
töltényeket mellékeié 

iakármi rknál »z meg nem felelne, 
•mással kicserélem, vagy annak érté­
ket k:vánatra megt*r,tem ; de még 
eddia t. vevőim a telem vett fegyverrel 
meg voltak elégedve, mert a kicserélést 

nem igen vették igénybe. 
! képes árjegyzéket mellékel 
Sudapest, Dorottya-uteza J-

Irta 
CSIKY GERGELY. 

Ára füxve 2 forint. 

TARTALMA: Gombos ur válópöre. — A végrehajtó. 
— A félelmes sromszéd. — A 233-dik szám. — A 
kis Viola. — Hervadt koszorúk. — Maláta ur kará­
csonyfája. — Vasúti törtenetek. — A betegápoló. — 
Zavaros történet — Az új lakó titka. — Az aranyi 
baj. — A sbáró és bankár. Palotán, -r- Kisváros­
pletyka. 

LÉNÁRD ÉS GERTRÚD. 
Könyv a nép számára 

P E S T A L O Z Z I H E N R I K T Ő L . 
Magyarította 

ZSENGERI SAMU. 
(A szerző életrajzával.) 

H á r s s á k ö t e t e g y k ö t e t b e a n g o l v á s z o n b a 
k ö t v e 2 f r t . 

A MAGYAR TÖRTÉNET 
KÜTFÖI 

AZ ÁRPÁDOK KORÁBAN. 
Irta 

Dr. MARCZALI HENKIK. 
A m. 1 akadémia által Vitézdijjal jutalmazott 

pályamunka. 
Ara fűzve 1 frt 20 kr. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
ma«ryar irodalmi intett kiadásában (Budapest, fírjcttm-nffu 

4-ik szám) Mgjftleiit él miudea klinyvárusnál kapliató: 
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gépészmér Hók, 
Budapest, VIII. Üiíöi ut 18-ik szám. 

C A R R E T ^.SS-r-caiL göz-
u^Q^dSilyaí í , fa-, szén- és szal-
mafűtésre, g ő z c s é p l ő i t kettős 
tisztító szerkezettel, sorvetőgépeit. 

ttjául megvételre 
J Á R G Á N Y c s é p l ő i t tisztító 
szerkezettel és anélkül, különféle 

r o s t á i t , t r i e u r ö k e t . 

K O T Z O s z a b . h á r o m ba­
r á z d á s v a s e k é i t nagy munka­
képességgel, szecskavágókat, répa­

vágókat stb. 6003 

pű^^mii5ipmsr^n^niíni5i 

és robbanó-anyagok 
legjobban, legolcsóbban kaphatók 

Éder Antal Gyuh 
első magy. kir. lőpor és robbanó-sze 

rek főraktárában 
IV. ker. Ferenez iek- tere 4. 

H A T S C H E K M I K S A 
látszerész 

Budapest, vácii ntcxa 23. sí. 
^ — ^ ~ Iétszerészeti czik 
^ ^ ^ ^ j kek legolcsóbb éxa-

^*~\L ^ r ~ * ^ kon.— Villanyos 
T U ( 1 1 háilsfireiinvzök 

J L S * VV.ll rorlnt 7.50 krtól 
W<m^ ^ " ^ 3 felfelé. 

Zongorák 
és hármonturnék 

nj és átjátszottak legjobban és legol­
csóbban kaphatók 

É d e r A n t a l G y u l a 
zongora gyári raktárában IV. kerület 
Ferencziek-tere i. — Árjegyzékek szi 

- vesén megküldetnek. 

A Wronklin-Tárgulttt 
magyar irodalmi intézet kiadásában 
Budapesten (egyefcem-utcza 4. szám) 
megjelent és minden könyvárusnál 

kapható: 

TOrténeti 

adomát és jellemrajzok 
Ára fűzve 50 kr. 

MAGYAR HÖLGYEK. 
Történelmi élit. íijtUtmrtjwt 

Fűzve 1 frt 

M LIFFAV EDE. 

A 
és vértanul 

Két. kötet. Ára fűzve 1 frt. 

Magyarország legnagyobb 
kőlfsöokiíhyviára 3 0 , 0 0 0 k ö t e t . 

Van szeremcsém a tisztelt nagyérdemű olvasókéi 
zönséggel tudatni , hogy a Iiaflté-féle kölcsönkönyv-
tár t megvettem, és azt azonnal a magyar rengény- i ro -
dalom összes t erménye ive l valamint a német franczia és 
angol nyelven megjelent kiváló regényekkel bővítettem, 
úgy hogy jelenleg a legtágabb igényeknek megfelel. A 
bér le t i dijak helyben, különösen a v idékre lehető legol­
csóbbak. A kölcsönkönyvtár naponta V»8—Vil óráig, és 
délután 2—7 óráig nyitva van. 

K i s L a j o s , Budapesten bécsi utcza 3. sz. az 
udvarban. 6009 

A FRANKLIN-TÁRSULAT: magy. írod, intézet kiadásában (Budapest, 
gyetem utcza 4) megjelent és kaphatói 

A házi nevelés. 
P é l d á k b a n e l ő a d v a 

sziliül, Melók s íuiónosen Községi népiónyTtáraí 
számára. 

Irta Zámolyi Varga Mihály. 
Jk. T E S T I A P O L A S . 

Á r » fűzve 1 frt 5 0 kr . 
T a r t a l m a : Tájékozásul. A gyermek és helyzet*. 

a népek nagy családjában. — Az áldott állapot. — 
A szülői ház szentcsarnoka. — A számkivetés völgye. 
— A szülő és szülöttje. — A bába. — A koma. — A 

frermek nevet kap. — Egy lap a természet nagy 
önyvéből- — Az anyai emlők. — A szoptató dajka 

— A uj szülött mesterség és táplálása — A száraz 
dajka. — Az aj szülött ápolása. — A sirás. — A lak­
hely. — Az emberi tett. — A test fejlődése. — Hibái-
testalkat. — A gyermek járni tanul. — A himlőoltás. 
A tisztaság. — A körmök. —|A székürités. — A'haj. — 
A fogak. — A külérzékek. — A látó érzéke. — A 
szagló érzéke. — Az izérzék. — A tapintás. — Ne 
kényeztessük a gyermeket. — A test edzése. — Vi 
gyük a gyermeket szabad levegőre. — A fürdés. — A 
játék. — A tornászat. — A ruházat. — A táplálék. 

- As ital. — Tej. — Viz — Kávé. — Thea. — Bor. 
— Sör. — Pálinka. — Az alvás. — Hálószoba. — Az 
agy. — Agyi ruha. — A nemi tévedés. — A beteg­
szoba. — A ravatal. 

A EnmttiÉs Mii Mim 
tekintettel a hazai viszonyokra. 

Közhasznalatra irta 
Dr. WITTMANN LÁZÁR, 

első alorvos a Budapesti gyermek-kórházb<ui. 
ira kötve 1 frt. 50 kr. 

I SZÉPSÉG ! EGÉSZSÉG ! IFJÚSÁG ! 
6038 A Dr. Lejosse-fele v a l ó d i 

láfi 
különlegességek központi főraktára Budapesten: 

SVARCZ F R I D E R I K A illatmrtárában 
városház-tér 9-ik szám. 

R A V I S S A N T E felülmúl minden eddig ismert 
szépítőszert, kitűnő eredményű és t e l j e sen 
ár ta lmat lan j még 30 év múlva sem mutat­
koznak káros befolyások. — Az aroz, nyak 
és kezeknek bámulatra mél tó szépséget 
eszközöl. Arak frt 2.50, és 1 50. Nappal hasz­
náltatik. — CREME R A V I S S A N T E a leg­
jobb bőrápoló szer. Estve használandó. Árak 
frt 1.80, és 1.—. — S A V O N R A V I S S A N T E 

á S igen kellemes illatú pipere szappan az arcz, 
^ s & n y a k , kezek finomítására és szépítésére. 
;S|§g A. 50 kr., egy doboz (3 db) 1 frt 35 kr. — 

- P O U D R E R A V I S S A N T E a legjobb leg­
kedveltebb, mert kitűnő, láthatatlan és tel­
jesen ár ta lmat lan arczpor. Hófehér vagy 
rózsaszínű á 1 frt, és á 60 kr. — P O M A D É 
R A V I S S A N T E 1 frt. — R A V I S S A N T E 
O L A J 1 frt és R A V I S S A N T E HAJSZESZ 

1 20 kr., a haj ápolására, melyek a hajkorpát 3 nap alatt megszüntetik, a haj kihullását megakadályozzák, és a 
haj növését elősegítik. R A V I S S A N T E F O G P O R á 50 kr, a fogakat hófehérre tisztítja, k e l l e m e s lágy 
és fe l fr iss i tő hatása mellett a foghust és fogakat épen tartja. — R A V I S S A N T E SZÁJSZESZ (ára 1 frt) 
valamennyi eddig ismert szájvizet hatásában jóval felülmúlja : a fogfájást megszüntet i , a szájt fe l fr iss í t i , a 
fogak bevégzett tisztítása után mint öblítővíz né lkülözhet len , mert az ételmaradékok t ö k s l e t e s e l távol í ­
tására, tehát afof/tlk inet/ól'ására lehetetlen jobb szert alkalmazni. 

B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z u r n á i , é s a 
l e g t ö b b v i d é k i g y ó g y s z e r t á r a k b a n , Raktár 

TERNO 
cs. k. lottóban 

egyedül csak ugy érhető el, 
ha birjuk ama számok com-
binatioit, melyeknek a húzá­
son ki kell jönniük. E számok­
ból, mint egyedüli titokkal, 
készlettel bír az általánosan 
ismert, és magas nyeremény­
jutalékkal sokszorosan kitfin 
tetett Krentzenberg t ő k e ­
pénzes Hohenanban (éjszaki 
vaspálya), ki már maga eleget 
nyervén, és igen sok embert, 
ki az előtt nagyon kevés 
pénzzel bírt, gazdaggá tett. 
A ki tehát a legközelebbi 
lottohuzásokra kiválóan jó 
számok közlését kívánja, 
melyek egy «terno-játékuta-
sitásra, v i l á g o s a n elő 
vannak irva, küldje be azon­
nal pontos czímét, mire a 
számok küldése rögtön meg­
történik. .A ki mer, az nyer. 
igaz közmondás, a miért is 
senki se zárja el a közelgő 
szerencse elől ajtaját, hanem 
hozasson azonnal egy terno-
játék-combinatiot, tegye be a 
számokat bizonyosan, s várja 
meg a sikert. 5611 

A. FrankHn-Tármlat 
magyar irodalmi intézet kiadáséban 
Budapesten (egyetem-utcza 4. szám) 
megjelent és minden könyvárusnál 

kapható: 

Mesél és aphorlzmák. 
K é t köiet . 

Kötve 1 frt 60 kr. 

Az ECKSTEIN-féle 

befőttes hOlyagpapiros, 
kiváltképea alkalmatos a befőttes üvegek beköfcözésére, 
az eredet i gyári védjegygye i ellátva, mint már szá­
mos évek óta, ugy az ez évi idényre is a legjutányo-
sabb eredet i gyár i árak mellett kapható 

Posner Károly Lajos, 
c s á s z . k i r . u d v . p a p i r o s é s Í r ó e s z k ö z 

s z á l l i t ó n a l . 5998 

Budapest, Dorottya-utcza 5-ik^sz. 
Magyarországban az egyedüli 5979 

drágakő-köszörülése és kőkereskedése, 
a hol drágakövek és féldrágakövek legszebben mintáz­
tatnak, egybekötve 
v é s ő - , d o m b o r í t ó - é s m ű n y o m d a i 
i n t é z e t t e l é s p e c s é t b é l y e g - g y á r r a l , 
minden e szakmához tartozó munkák a legjutá-
nyosabb eredeti áron készíttetnek. 

Művezető: S I L B E R M A N HL. 
drágskö-kőszörülö és vésnök. 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközeltetnek. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-

V 
utcza 4-ikszam) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

ASUTKISAJÁTITÁSI KÉZIKÖNYV. 
Irta (Janka S á n d o r . 

EUfizetéti föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és ( egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: 1 félévre ... 6 

35-ik s z á m 1880. BUDAPEST, AUGUSZTUS 29. X X V I I . évfolyam. 

MÁRKUS ISTVÁN. 
(1847—1880.) 

NAGYKEMÉNYÜ életnek vetett véget, a korai 
halál e hó 24-én. Márkus István képvi­
selő, az ifjabb nemzedék egyik legkivá­

lóbb készültségü és tehetségű tagja, hunyt el 
még csak 33 éves korában. Képességei gyorsan 
érvényesültek, haladása, emelkedése nem ütkö­
zött akadályokba. S ha igaz, hogy minden siker­
hez szerencse szükséges: ugy ő 
ezt sem nélkülözte. Mint szerény 
polgári család gyermeke alig hogy 
elvégezte tanulmányait, egymás­
után és csábitón nyilt meg számára 
az életpálya. A miniszteri fogal­
mazó csakhamar titkár, majd kép­
viselő lett, s mint ilyennek sikerült 
magára vonnia az uralkodó figyel­
mét is, ki fogadtatásoknál, udvari 
estélyeken hízelgő kitüntetésekben 
részesítette. Szilárd hite lehetett 
jövője iránt s minden ^ismerőse fé­
nyes pályát jósolt részére. Kevés 
ember bir annyi vonzó és rokon­
szenves tulajdonsággal önmaga ér­
vényesítésére, mint Márkus István 
bírt. A halál mindennek véget sza­
kított. Pedig ugy tetszett, hogy a 
hosszú élet adományaival is bőven 
el van látva. Deli, erőteljes férfiú 
volt, s mint a sport szenvedélyes 
barátját, a vivás, lovaglás, evezés 
megaczélozta. A tavaszszal azon­
ban szívbaj támadta meg, s e be­
tegség sorvasztotta azóta, napról 
napra közelebb vonszolva a sirhoz. 
Május hóban Kis-Martonba ment, 
nagybátyjához, Horváth Boldizsár 
volt igazságügyminiszterhez. Ott 
keresett üdülést, de betegsége gyó­
gyíthatatlan volt s hetek óta küz­
dött már a halállal, gyakran na­
pokra is elvesztvén eszméletét. Itt 
ertek véget hosszú szenvedései. 

Márkus István 1847. aug. 14-én született 
Szombathelyen. Tanulmányait a budapesti egye­
temen 1867-ben végezte be s első hivatalbeli 
alkalmazást a miniszterelnökség sajtóosztályá­
ban nyert. Hivatala és irodalmi munkássága volt 
a szerény segédforrás, melylyel családját, derék 
anvját és testvéreit is el kellett látnia. A sajtó­
irodából csakhamar átlépett az igazságügyi mi­
nisztériumba mint fogalmazó; itt Horváth Bol­

dizsár követője, Bittó István, igen megked­
velte s titkárrá léptette elő. Ekkor (1875) 
történt az is, hogy Andrássy gróf magyar 
levelezőt keresvén, ki a királyt dalmácziai uta­
zásában elkísérje, megemlékezett Márkusról, őt 
felszólitá ez útra, mire annyival alkalmasabb­
nak találták, mert mint egyéves önkénytes, 
hadnagyi rangot nyert s katonás magatartása 
és ügyes lovaglása által volt ajánlatos. A király 
még később is többször fölemiitette Márkus 

MÁRKUS ISTVÁN. 

együtt előtt az időt, mikor öt megismerte 
utaztak. 

Mint hírlapíró is tevékeny szerepet juttatott 
magának, nemcsak jól birva a tollat, hanem szé­
les ismeretköre is lévén. Publiczistai működése 
a Pálffy által szerkesztett «Esti lapok*-ban kez­
dődött. Majd a Toldy István által szerkesztett 
<il84S» czimű napi lap munkatársa lett, s ekkor 
fordította Laboulaye «Paris Amerikában* czimü 
hires művét, mely két kötetben önállóan is meg­

jelent. Később a Rákosi által szerkesztett ((Re­
form » munkatársa lett, ennek megszűnte után 
pedig a * Nemzeti Hirlap»-é, s e lap részéről mint 
harcztéri tudósító vett részt Abdul Kerim tábo­
ránál a török-szerb háborúban. A háború után 
beutazta Törökországot s tapasztalatait vonzóa 
irta le ((Törökországi képek* czimü könyvében. 

Visszatérve, a csíkszeredai kerület képvise­
lőül választotta, s ekkor kilépett az állami szol­
gálatból. Kerülete a rendezések folytán más ke­

rületbe olvasztatván, 1878-ban 
Vasmegye sárvári kerülete válasz­
totta meg képviselőjének. Ugyanez 
évben Toldytól átvette a «Nemzeti 
Hirlap» szerkesztését, s folytatta 
1879 július végéig, mikor a lap 
megszűnt. 

A török-szerb harcztérre utaz-
takor gróf Andrássytól is nyert 
ajánlólevelet és megbízatást, s je­
lentéseket a külügyi hivatalnak is 
küldött. A bosnyák hadjáratot mint 
Bienerth altábornagy szárnysegéde 
elte át, s részt vett a brecskai üfij 
zetben. A főhadnagyi rang, a Fe-
rencz József-rend lovagkeresztje és 
a hadi érem lőnek jutalma. De 
ezen őszi táborozásban kegyetlenül 
meghűlt s betegen jött haza, — az 
vetette meg alapját mostani halá­
los betegségének. 

Mint politikus, a Deák-párt 
iránt lelkesült, s hírlapi czikkeiben 
sokat küzdött az ellenzékkel. A fú­
zió után a Tisza-kormány hive lett. 
Az országgyűlésen kiváló munka­
erőt ismertek föl benne: a szorga­
lommal párosult képességet; ezen­
kívül előadása is rokonszenves volt. 
Legelőször a közigazgatási bizott­
ságokról szóló törvényjavaslat tár­
gyalásakor szólalt föl. A keleti kér­
désben egy nagyobb beszéddel 
védte a kormány politikáját. A 

bankkérdesben, s a 80 milliónyi bankadósság­
ról is tartott beszédet a kormány mellett. E fel­
szólalásai a kormánykörökben igen jó véleményt 
ébresztettek a fiatal képviselő iránt. A vederö-
bizottságnak eleitől kezdve állandó tagja és 
többször előadója volt, s az elszállásolási tör­
vény végleges kidolgozásában sokat munkálko­
dott. A delegáczióba 187(l-ban választották, s 
három év előtt a hadügyi költségvetés referense 
lett. Beszédei, hadi tudósitásai a király figyel-


